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Getting to know your MateBook 13
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1 Camera 2 Camera indicator

3 Power button 4 Touchpad

5 Power port 6 Headset jack

7 Charging indicator 8 USB-C port

9 Microphone   

2



Powering On and Charging

Powering on your computer
When using your MateBook 13 for the first time, just plug it in to a power supply and it will turn on.
When you turn on your MateBook 13 again, press and hold the power button until the keyboard
lights up.

Force shutdown: Press and hold the power button for more than 10 seconds. Do note that this
will result in loss of any unsaved data.

Charging your computer
Your MateBook 13 has a built-in rechargeable battery, and you can charge it using the adapter and
USB-C charging cable that came with it.

You can charge your MateBook 13 and transfer data with the power port on the left, and
transfer data with the USB-C port on the right.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

With HUAWEI MateDock 2, you can use multiple devices and accessories to your MateBook 13,
such as projector, TV, or USB flash drive, to better suit your needs.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.
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Safety information
This section contains important information about the operation of your device. It also contains
information about how to use the device safely. Read this information carefully before using your
device.

Electronic device
Do not use your device if using the device is prohibited. Do not use the device if doing so causes
danger or interference with other electronic devices.

Interference with medical equipment
• Follow rules and regulations set forth by hospitals and health care facilities. Do not use your

device where prohibited.
• Some wireless devices may affect the performance of hearing aids or pacemakers. Consult your

service provider for more information.
• Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained

between a device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If
using a pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the
device in your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

•  To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long
periods.

• Using a headset at high volumes may damage your hearing. To reduce this risk, lower the
headset volume to a safe and comfortable level.

• Exposure to high volumes while driving may cause distraction and increase your risk of an
accident.

Areas with flammables and explosives
• Do not use the device where flammables or explosives are stored (in a gas station, oil depot, or

chemical plant, for example). Using your device in these environments increases the risk of
explosion or fire. In addition, follow the instructions indicated in text or symbols.

• Do not store or transport the device in containers with flammable liquids, gases, or explosives.

Traffic security
• Observe local laws and regulations while using the device. To reduce the risk of accidents, do

not use your wireless device while driving.
• Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive safely.
• RF signals may affect the electronic systems of motor vehicles. For more information, consult

the vehicle manufacturer.
• Do not place the device over the air bag or in the air bag deployment area in a motor vehicle.

Doing so may hurt you because of the strong force when the air bag inflates.
• Wireless devices may interfere with the airplane's flight system. Do not use your device where

wireless devices are not allowed according to the airplane company's regulations.
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Operating environment
• Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields. Using the device in these

environments may result in circuit malfunctions.
• Do not use your device during thunderstorms to protect your device against any danger caused

by lightning.
• Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage temperatures are -10 °C to

+45 °C. Extreme heat or cold may damage your device or accessories.
• Do not expose your device to direct sunlight (such as on a car dashboard) for prolonged

periods.
• To protect your device or accessories from fire or electrical shock hazards, avoid rain and

moisture.
• Keep the device away from sources of heat and fire, such as a heater, microwave oven, stove,

water heater, radiator, or candle.
• Do not place sharp metal objects, such as pins, near the earpiece or speaker. The earpiece may

attract these objects and result in injury.
• Stop using your device or applications for a while if the device is overheated. If skin is exposed

to an overheated device for an extended period, low temperature burn symptoms, such as red
spots and darker pigmentation, may occur.

• Do not touch the device's antenna. Otherwise, communication quality may be reduced.
• Do not allow children or pets to bite or suck the device or accessories. Doing so may result in

damage or explosion.
• Observe local laws and regulations, and respect the privacy and legal rights of others.

Child's safety
• Comply with all precautions with regard to child's safety. Letting children play with the device or

its accessories may be dangerous. The device includes detachable parts that may present a
choking hazard. Keep away from children.

• The device and its accessories are not intended for use by children. Children should only use
the device with adult supervision.

Accessories
• Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or battery may cause fire,

explosion or other hazards.
• Choose only accessories approved for use with this model by the device manufacturer. The use

of any other types of accessories may void the warranty, may violate local regulations and laws,
and may be dangerous. Please contact your retailer for information about the availability of
approved accessories in your area.

Charger safety
• For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily

accessible.
• Unplug the charger from electrical outlets and the device when not in use.
• Do not drop or cause an impact to the charger.
• If the power cable is damaged (for example, the cord is exposed or broken), or the plug loosens,

stop using it at once. Continued use may lead to electric shocks, short circuits, or fire.
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• Do not touch the power cord with wet hands or pull the power cord to disconnect the charger.
• Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing so may lead to short circuits,

malfunctions, or electric shocks.
• If your charger has been exposed to water, other liquids, or excessive moisture, take it to a

Huawei authorized service center for inspection.
• Ensure that the charger meets the requirements of Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/

UL60950-1 and has been tested and approved according to national or local standards.
• Connect the device only to products with the USB-IF logo or with USB-IF compliance program

completion.

Battery safety
• Do not connect battery poles with conductors, such as keys, jewelry, or other metal materials.

Doing so may short-circuit the battery and cause injuries or burns.
• Keep the battery away from excessive heat and direct sunlight. Do not place it on or in heating

devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may explode if overheated.
• Do not attempt to modify or remanufacture the battery, insert foreign objects into it, or immerse

or expose it to water or other liquids. Doing so may lead to fire, explosion, or other hazards.
• If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not make direct contact with your skins or

eyes. If the electrolyte touches your skins or splashes into your eyes, immediately flush with
clean water and consult a doctor.

• In case of battery deformation, color change, or overheating while charging or storing,
immediately stop using the device and remove the battery. Continued use may lead to battery
leakage, fire, or explosion.

• Do not put batteries in fire as they may explode. Damaged batteries may also explode.
• Dispose of used batteries in accordance with local regulations. Improper battery use may lead to

fire, explosion, or other hazards.
• Do not allow children or pets to bite or suck the battery. Doing so may result in damage or

explosion.
• Do not smash or pierce the battery, or expose it to high external pressure. Doing so may lead to

a short circuit or overheating.
• Do not drop the device or battery. If the device or battery is dropped, especially on a hard

surface, it may be damaged.
• If the device standby time shortens significantly, replace the battery.
• This device contains a built-in battery. Do not attempt to replace the battery by yourself.

Otherwise, the device may not run properly or it may damage the battery. For your personal
safety and to ensure that your device runs properly, you are strongly advised to contact a
Huawei authorized service center for a replacement.

• Use the battery only with a charging system that is IEEE-Std-1725 standard qualified. The use
of an unqualified battery or charger may lead to fire, explosion, leakage, or other hazards.

• Replace the battery only with an IEEE-Std-1725 standard qualified battery. The use of an
unqualified battery may lead to fire, explosion, leakage, or other hazards.

• Do not disassemble or open, crush, bend or deform, puncture or shred the battery. Otherwise, it
may lead to electrolyte leakage, overheating, fire, or explosion.
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• Do not solder battery poles or dismantle the battery. Doing so may lead to electrolyte leakage,
excessive heat, fire, or explosion.

Cleaning and maintenance
• Keep the device and accessories dry. Do not attempt to dry it with an external heat source, such

as a microwave oven or hair dryer.
• Do not expose your device or accessories to extreme heat or cold. These environments may

interfere with proper function and may lead to fire or explosion.
• Avoid collision, which may lead to device malfunctions, overheating, fire, or explosion.
• Before you clean or maintain the device, stop using it, stop all applications, and disconnect all

cables connected to it.
• Do not use any chemical detergent, powder, or other chemical agents (such as alcohol and

benzene) to clean the device or accessories. These substances may cause damage to parts or
present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry cloth to clean the device and accessories.

• Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and phone cards, near the device for
extended periods of time. Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

• Do not dismantle or remanufacture the device and its accessories. This voids the warranty and
releases the manufacturer from liability for damage. In case of damage, contact a Huawei
authorized service center for assistance or repair.

• If the device screen is broken in a collision, immediately stop using the device. Do not touch or
attempt to remove the broken parts. Promptly contact a Huawei authorized service center.

Disposal and recycling information

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or packaging reminds you
that all electronic products and batteries must be taken to separate waste collection points at the
end of their working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the equipment using a designated
collection point or service for separate recycling of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic equipment
(EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling
at the end of its life may be harmful for health and environment. For more information about where
and how to drop off your EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories are compliant with local applicable rules on the restriction
of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU
REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations. For declarations of conformity about
REACH and RoHS, please visit our web site http://consumer.huawei.com/certification.
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EU regulatory conformance
Body worn operation
The device complies with RF specifications when used at a distance of 0.0 cm from your body.
Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed
of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)
This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international
guidelines, the device is designed not to exceed the limits for exposure to radio waves. These
guidelines were developed by the International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection
(ICNIRP), an independent scientific organization, and include safety measures designed to ensure
the safety of all users, regardless of age and health.
The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement for the amount of radio frequency
energy absorbed by the body when using a device. The SAR value is determined at the highest
certified power level in laboratory conditions, but the actual SAR level during operation can be well
below the value. This is because the device is designed to use the minimum power required to
reach the network.
The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue, and the highest
SAR value for this device complies with this limit.
The highest SAR value reported for this device type when tested in portable exposure conditions is
0.45 W/kg.
Statement
Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device WRT-W19/WRT-W29 is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://
consumer.huawei.com/certification.
This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local network.
Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Ålesund.
Restrictions in the 5 GHz band:
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio
equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE),
Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE),
Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania
(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL),
Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), the United
Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).
The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to
5350 MHz frequency range.

Frequency Bands and Power
(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in
all countries or all areas. Please contact the local carrier for more details.
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(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio
equipment operates: The maximum power for all bands is less than the highest limit value
specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable
to this radio equipment are as follows: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350
MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Accessories and Software Information
Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories can be
purchased from a licensed vendor as required. The following accessories are recommended:
Adapters: HW-200325XP0 (X represents the different plug types used, which can be either C, U, J,
E, B, A, I, R, Z or K, depending on your region)
Batteries: HB4593J6ECW
Computers in certain countries or regions come without a preinstalled operating system.
Make sure that you have installed the official operating system before using the product.
For the most recent information about accessories and software, please see the DoC (Declaration
of Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.

ErP Product Information
Huawei Technologies Co., Ltd. hereby declares that its products conform to the Energy-related
Products Directive (ErP) 2009/125/EC. For detailed ErP information and the user manuals required
by Commission Regulation, please visit: http://consumer.huawei.com/en/certification.
The HUAWEI MateBook has the independent USB-C adapter input interface. Connecting the
MateDock between power adapter and the MateBook charging port is not recommended since the
MateDock is not a necessary part for the power network supply system.

Personal Information and Data Security
The use of some functions or third-party applications on your device could result in your personal
information and data being lost or becoming accessible to others. Use the following measures to
help you protect your personal information:
• Put your device in a safe place to prevent unauthorized use.
• Set your device screen to lock and set a password or unlock pattern.
• Periodically back up personal information stored on your memory card, or your device memory.

If you change to a different device, be sure to move or delete any personal information on your
old device.

• Do not open messages or emails from strangers to prevent your device from becoming infected
with a virus.

• When using your device to browse the Internet, do not visit websites that might pose a security
risk to avoid your personal information from being stolen.

• If you use services such as the portable Wi-Fi hotspot or Bluetooth, set passwords for these
services to prevent unauthorized access. Turn these services off when they are not in use.

• Install device security software and regularly scan for viruses.
• Be sure to obtain third-party applications from a legitimate source. Downloaded third-party

applications should be scanned for viruses.
• Install security software or patches released by Huawei or authorized third-party application

providers.
10



• Using unauthorized third-party software to update your device may damage your device or put
your personal information at risk. It is recommended that you update through your device's
online update feature or download official update packages for your device model from Huawei.

• Some applications require and transmit location information. As a result, a third-party may be
able to share your location information.

• Some third-party application providers may collect detection and diagnostic information on your
device to improve their products and services.
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Legal Notice
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.
No part of this manual may be reproduced or transmitted in any form or by any means without prior
written consent of Huawei Technologies Co., Ltd. and its affiliates ("Huawei").
The product described in this manual may include copyrighted software of Huawei and possible
licensors. Customers shall not in any manner reproduce, distribute, modify, decompile,
disassemble, decrypt, extract, reverse engineer, lease, assign, or sublicense the said software,
unless such restrictions are prohibited by applicable laws or such actions are approved by
respective copyright holders.

Trademarks and Permissions

, , and  are trademarks or registered trademarks of Huawei
Technologies Co., Ltd.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.
Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.
Other trademarks, product, service and company names mentioned may be the property of their
respective owners.

Notice
Some features of the product and its accessories described herein rely on the software installed,
capacities and settings of local network, and therefore may not be activated or may be limited by
local network operators or network service providers.
Thus, the descriptions herein may not exactly match the product or its accessories which you
purchase.
Huawei reserves the right to change or modify any information or specifications contained in this
manual without prior notice and without any liability.

Third-Party Software Statement
Huawei does not own the intellectual property of the third-party software and applications that are
delivered with this product. Therefore, Huawei will not provide any warranty of any kind for third
party software and applications. Neither will Huawei provide support to customers who use third-
party software and applications, nor be responsible or liable for the functions or performance of
third-party software and applications.
Third-party software and applications services may be interrupted or terminated at any time, and
Huawei does not guarantee the availability of any content or service. Third-party service providers
provide content and services through network or transmission tools outside of the control of
Huawei. To the greatest extent permitted by applicable law, it is explicitly stated that Huawei shall
not compensate or be liable for services provided by third-party service providers, or the
interruption or termination of third-party contents or services.
Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or any other aspects of any software
installed on this product, or for any uploaded or downloaded third-party works in any form,
including but not limited to texts, images, videos, or software etc. Customers shall bear the risk for

12



any and all effects, including incompatibility between the software and this product, which result
from installing software or uploading or downloading the third-party works.

DISCLAIMER
ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED "AS IS". EXCEPT AS REQUIRED BY
APPLICABLE LAWS, NO WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY,
RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS MANUAL.
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL
HUAWEI BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, OR LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL SAVINGS OR
ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE OR
NOT.
THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT APPLY TO LIABILITY FOR
PERSONAL INJURY TO THE EXTENT APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF
HUAWEI ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT DESCRIBED IN THIS MANUAL SHALL
BE LIMITED TO THE AMOUNT PAID BY CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS
PRODUCT.

Import and Export Regulations
Customers shall comply with all applicable export or import laws and regulations and be
responsible to obtain all necessary governmental permits and licenses in order to export, re-export
or import the product mentioned in this manual including the software and technical data therein.

Privacy Policy
To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For More Help
Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email
address in your country or region.

The figures in this guide are provided for your reference only. The appearance and display
features may vary slightly depending on the actual product version.
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Ogólna prezentacja urządzenia MateBook 13
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1 Aparat 2 Wskaźnik aparatu

3 Przycisk zasilania 4 Płytka dotykowa

5 Port zasilania 6 Gniazdo zestawu słuchawkowego

7 Wskaźnik ładowania 8 Port USB typu C

9 Mikrofon   
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Włączanie i ładowanie

Włączanie komputera
Korzystając z urządzenia MateBook 13 po raz pierwszy, wystarczy podłączyć je do zasilania, aby
zostało włączone.
Przy ponownym włączaniu urządzenia MateBook 13 naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania do
momentu podświetlenia klawiatury.

Wymuszanie wyłączenia: przytrzymaj wciśnięty przycisk zasilania przez ponad 10 sekund.
Pamiętaj, że spowoduje to utratę niezapisanych danych.

Ładowanie komputera
Urządzenie MateBook 13 ma wbudowaną baterię, którą można ładować przy użyciu adaptera i
kabla do ładowania USB typu C dostarczanych z urządzeniem.

Za pomocą portu zasilania z lewej strony można transferować dane i ładować urządzenie
MateBook 13, a za pomocą portu USB typu C z prawej strony — tylko transferować dane.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

HUAWEI MateDock 2 umożliwia używanie w połączeniu z urządzeniem MateBook 13 wielu
urządzeń i akcesoriów odpowiednich do Twoich potrzeb, na przykład projektora, telewizora lub
dysku flash USB.

Terminy HDMI, HDMI High Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI są znakami
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi HDMI Licensing Administrator,
Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.
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Bezpieczeństwo użycia
Obsługa i bezpieczeństwo użycia

•  Aby chronić słuch, należy unikać słuchania głośnego dźwięku przez dłuższy czas.
• Korzystanie z nietypowego zasilacza, ładowarki lub baterii może prowadzić do uszkodzeń

urządzenia i skrócenia żywotności, a także grozi pożarem lub wybuchem.
• Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C. Zalecany zakres temperatury

przechowywania: -10 °C do +45 °C.
• Producenci rozruszników serca zalecają, aby odległość pomiędzy urządzeniem a

rozrusznikiem wynosiła co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zakłóceń
pracy rozrusznika. Jeśli używasz rozrusznika, używaj urządzenia po stronie przeciwnej
względem rozrusznika i nie noś urządzenia w przedniej kieszeni.

• Przy ładowaniu należy zwracać uwagę na to, by ładowarka była podłączona do gniazda w
pobliżu urządzenia w łatwo dostępnym miejscu.

• Zużyte urządzenie, baterię i akcesoria należy oddawać do utylizacji zgodnie z lokalnie
obowiązującymi przepisami. Nie powinny być utylizowane jako część zmieszanych odpadów
komunalnych. Nieodpowiednie użytkowanie baterii może spowodować pożar, wybuch lub
inne zagrożenia.

Utylizacja i recykling odpadów

Symbol przekreślonego kosza na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na
opakowaniu przypomina o tym, że wszystkie urządzenia elektroniczne i baterie po zakończeniu
eksploatacji muszą być oddane do wyspecjalizowanych punktów zbiórki i nie mogą być
traktowane jako część zmieszanych odpadów komunalnych. Użytkownik sam ponosi
odpowiedzialność za zdanie zużytego sprzętu w wyznaczonym miejscu zbiórki odpadów
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w sposób przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zużytego sprzętu w przepisowych miejscach zbiórki jest ważnym elementem
procesu utylizacji odpadów elektronicznych w sposób niestwarzający zagrożeń dla ludzkiego
zdrowia i środowiska naturalnego, a przy tym pozwalający odzyskać cenne surowce.
Nieprawidłowe obchodzenie się ze sprzętem elektronicznym, przypadkowe zepsucie, zniszczenie
oraz nieprawidłowy recykling po zakończeniu eksploatacji sprzętu niosą wiele zagrożeń dla
ludzkiego zdrowia i dla środowiska naturalnego. Więcej informacji na temat sposobów i miejsc
zdawania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego można uzyskać w miejscowych
urzędach, w miejscowym przedsiębiorstwie utylizacji odpadów lub na stronie http://
consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
To urządzenie i jego akcesoria elektryczne spełniają wymogi lokalnych przepisów o
ograniczaniu użycia pewnych substancji niebezpiecznych w urządzeniach elektrycznych i
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elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczące baterii (jeśli dotyczy).
Deklaracje zgodności z dyrektywami REACH i RoHS znajdują się na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodność z przepisami UE
Noszenie działającego aparatu blisko ciała
Urządzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczącymi emisji fal o częstotliwościach radiowych,
gdy jest używane w odległości 0,0 cm od ciała. Upewnij się, że akcesoria urządzenia, np. jego
pokrowiec, nie zawierają metalowych elementów. Urządzenie należy trzymać w pewnym
oddaleniu od ciała, aby spełnić normy prawidłowej odległości.
Najwyższa wartość SAR w odniesieniu do urządzenia tego typu podczas testowania w trybie
przenośnym wynosi 0,45 W/kg.
Deklaracja
Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie WRT-W19/WRT-
W29 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy
2014/53/UE.
Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.
Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.
Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.
W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum
Ny-Ålesund.
Ograniczenia w paśmie 5 GHz:
Zgodnie z artykułem 10 (10) dyrektywy 2014/53/EU na opakowaniu znajduje się informacja, że
ten sprzęt radiowy będzie podlegał pewnym ograniczeniom po wprowadzeniu na rynek w
następujących krajach: Belgia (BE), Bułgaria (BG), Czechy (CZ), Dania (DK), Niemcy (DE),
Estonia (EE), Irlandia (IE), Grecja (EL), Hiszpania (ES), Francja (FR), Chorwacja (HR), Włochy
(IT), Cypr (CY), Łotwa (LV), Litwa (LT), Luksemburg (LU), Węgry (HU), Malta (MT), Holandia
(NL), Austria (AT), Polska (PL), Portugalia (PT), Rumunia (RO), Słowenia (SI), Słowacja (SK),
Finlandia (FI), Szwecja (SE), Wielka Brytania (UK), Turcja (TR), Norwegia (NO), Szwajcaria
(CH), Islandia (IS) i Liechtenstein (LI).
Funkcja WLAN tego urządzenia jest ograniczona tylko do użytku we wnętrzach, jeżeli działa w
zakresie częstotliwości od 5150 do 5350 MHz.

Pasma częstotliwości i zasilanie
(a) Pasma częstotliwości, w których działa sprzęt radiowy: niektóre pasma mogą nie być
dostępne we wszystkich krajach lub wszystkich obszarach. Więcej szczegółów można uzyskać
od lokalnego operatora.
(b) Maksymalna moc częstotliwości radiowej na pasmach częstotliwości, na których działa
sprzęt radiowy: maksymalna moc dla wszystkich pasm jest niższa niż najwyższa wartość limitu
podana w powiązanych normach zharmonizowanych.
Pasma częstotliwości i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub
przewodzonej) stosuje się do tego sprzętu radiowego w następujący sposób: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,
Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:
14 dBm.
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Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
Niektóre akcesoria są opcjonalne w pewnych krajach lub regionach. Akcesoria opcjonalne
można zakupić od licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane są następujące
akcesoria:
Adaptery: HW-200325XP0 (X oznacza użycie różnych typów wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I, R, Z
lub K, w zależności od regionu)
Baterie: HB4593J6ECW
W niektórych krajach i regionach komputery są dostarczane bez systemu zainstalowanego
fabrycznie.
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy pamiętać o zainstalowaniu oficjalnego
systemu operacyjnego.
Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu podane są w deklaracji zgodności
na http://consumer.huawei.com/certification.

Informacje dotyczące produktów związanych z energią
Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że produkty są zgodne z dyrektywą
2009/125/WE dotyczącą produktów związanych z energią (ErP). Szczegółowe informacje
dotyczące dyrektywy ErP i instrukcji użytkownika wymaganych rozporządzeniem Komisji można
uzyskać na stronie: http://consumer.huawei.com/en/certification.
Urządzenie HUAWEI MateBook wyposażono w niezależny interfejs ładowania przez port USB
typu C. Nie zaleca się podłączania urządzenia MateDock pomiędzy zasilaczem a portem
zasilania komputera MateBook, ponieważ urządzenie MateDock nie jest częścią niezbędną
systemu zasilania.
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Nota prawna
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzeżone.
NINIEJSZY DOKUMENT SŁUŻY WYŁĄCZNIE DO CELÓW INFORMACYJNYCH I NIE STANOWI
ŻADNEJ GWARANCJI.

Polityka prywatności
Aby lepiej zrozumieć, jak chronimy Twoje dane osobowe, prosimy zapoznać się z naszą polityką
prywatności pod adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Dodatkowa pomoc
Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Ilustracje w tym podręczniku mają wyłącznie charakter poglądowy. Wygląd i funkcje
ekranu mogą się nieznacznie różnić w zależności od używanej wersji produktu.
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Prezentarea MateBook 13
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1 Cameră foto 2 Indicator Cameră foto

3 Buton de alimentare 4 Touchpad

5 Port de alimentare 6 Jack pentru căști

7 Indicator de încărcare 8 Port USB-C

9 Microfon   
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Pornirea și încărcarea

Pornirea computerului
Când utilizați laptopul MateBook 13 pentru prima dată, trebuie doar să îl conectați la o sursă
de alimentare și acesta va porni.
Când porniți MateBook 13 din nou, apăsați lung butonul de alimentare până când se aprinde
tastatura.

Oprire forțată: Apăsați și țineți apăsat butonul de alimentare timp de peste 10 secunde.
Rețineți că aceasta va determina pierderea datelor nesalvate.

Încărcarea computerului
MateBook 13 are o baterie reîncărcabilă încorporată pe care o puteți încărca utilizând
adaptorul și cablul de încărcare USB-C furnizate.

Puteți încărca laptopul MateBook 13 și transfera date utilizând portul de alimentare USB-C
din partea stângă și puteți transfera date utilizând portul USB-C din partea dreaptă.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

Cu HUAWEI MateDock 2, puteți utiliza mai multe dispozitive și accesorii pentru MateBook 13,
cum ar fi proiectorul, televizorul sau unitatea flash USB, pentru a răspunde mai bine nevoilor
dvs.

Termenii HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface şi sigla HDMI sunt mărci
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale HDMI Licensing Administrator, Inc. în
Statele Unite şi în alte ţări.
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Informaţii despre siguranţă
Operare şi siguranţă

•  Pentru a vă proteja auzul, nu ascultaţi la volum înalt perioade lungi de timp.
• Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate sau incompatibile vă poate

avaria dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii,
explozii sau alte pericole.

• Temperaturile de funcționare ideale sunt de la 0 °C până la 35 °C. Temperaturile ideale de
depozitare sunt de la -10 °C până la +45 °C.

• Producătorii de stimulatoare cardiace recomandă să se păstreze o distanţă minimă de 15 cm
între un dispozitiv şi stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferenţe cu
stimulatorul cardiac. Dacă folosiţi un stimulator cardiac, utilizaţi dispozitivul în partea opusă
faţă de stimulatorul cardiac şi nu purtaţi dispozitivul în buzunarul din faţă.

• La încărcarea dispozitivului, asiguraţi-vă că încărcătorul este conectat la o priză din
apropierea dispozitivelor şi este uşor accesibil.

• Eliminaţi acest dispozitiv, bateria şi accesoriile conform reglementărilor locale. Acestea nu
trebuie eliminate împreună cu deşeurile menajere normale. Folosirea necorespunzătoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situaţii periculoase.

Informaţii referitoare la eliminare şi reciclare

Simbolul pubelă cu roţi tăiată de pe produs, baterie, documentație sau de pe ambalaj vă
reamintesc faptul că toate produsele electronice şi bateriile trebuie depuse la puncte de
colectare selectivă a deşeurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie
eliminate împreună cu deșeurile menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminării
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare selectivă sau al unui serviciu pentru
reciclarea selectivă a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice (DEEE) şi a bateriilor, în
conformitate cu legislaţia locală.
Colectarea şi reciclarea corectă a echipamentelor dvs. asigură reciclarea deşeurilor EEE într-un
mod care conservă materialele valoroase şi protejează sănătatea umană şi mediul; manipularea
incorectă, ruperea accidentală, avarierea şi/sau reciclarea incorectă la finalul duratei sale de
folosire pot fi dăunătoare pentru sănătate şi mediul înconjurător. Pentru informaţii
suplimentare despre locul şi modul în care să depuneţi deşeurile EEE, vă rugăm să vă adresaţi
autorităţilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deşeurilor menajere sau să
vizitaţi site-ul web http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substanţelor periculoase
Acest dispozitiv şi toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile
referitoare la restricţionarea folosirii anumitor substanţe periculoase în echipamentele electrice
şi electronice, ca de exemplu REACH, RoHS şi reglementările referitoare la baterii (dacă sunt
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incluse) etc. Pentru declaraţii de conformitate referitoare la REACH şi RoHs, vă rugăm să vizitaţi
site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementările UE
Utilizarea în apropierea corpului
Dispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit la o distanţă
de 0,0 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile,
nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru
a îndeplini cerinţele privind distanţa.
Cea mai mare valoare SAR raportată pentru acest tip de dispozitiv, testat pentru utilizare în
condiţii de expunere portabilă este de 0,45 W/kg.
Declarație
Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv WRT-W19/WRT-W29
este în conformitate cu reglementările esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE.
Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la
http://consumer.huawei.com/certification.
Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale UE.
Respectați reglementările naționale și locale din zona în care este folosit dispozitivul.
Acest dispozitiv poate fi restricționat la utilizare, în funcție de rețeaua locală.
Restricţii în banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Această subsecţiune nu se aplică pentru zona geografică cu o rază de 20 km de la
centrul Ny-Ålesund.
Restricţii în banda de 5 GHz:
În conformitate cu Articolul 10 (10) al Directivei 2014/53/EU, ambalajul indică faptul că acest
echipament radio va face obiectul unor restricții atunci când va fi pus pe piață în Belgia (BE),
Bulgaria (BG), Republica Cehă (CZ), Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda
(IE), Grecia (EL), Spania (ES), Franța (FR), Croația (HR), Italia (IT), Cipru (CY), Letonia (LV),
Lituania (LT), Luxemburg (LU), Ungaria (HU), Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia
(PL), Portugalia (PT), România (RO), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Finlanda (FI), Suedia (SE),
Regatul Unit (UK), Turcia (TR), Norvegia (NO), Elveția (CH), Islanda (IS) și Liechtenstein (LI).
Funcţia WLAN pentru acest dispozitiv este restricţionată la utilizare doar în interior atunci când
funcţionează în intervalul de frecvenţă între 5150 şi 5350 MHz.

Benzi de frecvență și putere
(a) Benzile de frecvență în care funcționează echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi
să nu fie disponibile în toate țările sau în toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactați-
vă operatorul local.
(b) Puterea maximă de radio-frecvență transmisă în benzile de frecvență în care funcționează
echipamentele radio: Puterea maximă pentru toate benzile este mai mică decât cea mai mare
valoare limită specificată în standardul armonizat corespunzător.
Benzile de frecvență și limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate și/sau conduse)
aplicabile acestor echipamente radio sunt după cum urmează: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20
dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Informații despre accesorii și software
Unele accesorii sunt opționale în anumite state sau regiuni. La nevoie, accesoriile opționale pot
fi achiziționate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate următoarele accesorii:
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Adaptoare: HW-200325XP0 (X reprezintă diferitele tipuri de priză utilizate, care pot fi C, U, J, E,
B, A, I, R, Z sau K, în funcție de regiune)
Acumulatoare: HB4593J6ECW
Computerele din anumite țări sau regiuni sunt livrate fără un sistem de operare preinstalat.
Asigurați-vă că ați instalat sistemul de operare oficial înainte de a utiliza produsul.
Pentru cele mai recente informații despre accesorii și software, vă rugăm să consultați DoC
(Declarația de conformitate) la http://consumer.huawei.com/certification.

Informații despre produsele ErP
Huawei Technologies Co., Ltd. declară prin prezenta faptul că produsele acesteia sunt în
conformitate cu Directiva de proiectare ecologică a produselor cu impact energetic (ErP)
2009/125/CE. Pentru informații detaliate despre ErP și manualele de utilizare solicitate de
Regulamentul Comisiei, vizitați: http://consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook are o interfață de intrare independentă cu adaptor USB-C. Nu este
recomandată conectarea stației de andocare MateDock între adaptorul de alimentare și portul
de încărcare al laptopului MateBook, deoarece MateDock nu este o parte necesară pentru
sistemul de alimentare cu energie electrică al rețelei.
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Aviz juridic
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile rezervate.
ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI ÎN SCOP INFORMATIV ȘI NU
REPREZINTĂ NICIUN FEL DE GARANȚIE.

Politica de confidenţialitate
Pentru a înţelege cum protejăm informaţiile personale, consultaţi politica de confidenţialitate la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Pentru mai multă asistenţă
Vizitaţi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail şi
numărul pentru asistenţă actualizate pentru ţara sau regiunea dvs.

Imaginile din acest ghid sunt oferite numai pentru referință. Funcțiile pentru aspect și
afișaj pot varia ușor în funcție de versiunea actuală a produsului.
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Запознаване с вашия MateBook 13
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1 Камера 2 Индикатор на камерата

3 Бутон на захранването 4 Тъчпад

5 Порт за захранване 6 Жак за слушалки

7 Индикатор при зареждане 8 USB-C порт

9 Микрофон   
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Включване и зареждане

Включване на компютъра ви
Когато използвате своя MateBook 13 за първи път, просто го свържете към захранване и
той ще се включи.
Когато включите отново своя MateBook 13, натиснете и задръжте бутона за захранването,
докато клавиатурата светне.

Принудително изключване: Натиснете и задръжте бутона за захранването за повече
от 10 секунди. Имайте предвид, че това ще доведе до загуба на всички незаписани
данни.

Зареждане на вашия компютър
Вашият MateBook 13 има вградена акумулаторна батерия, която можете да зареждате с
помощта на адаптера и USB-C кабела за зареждане, които се доставят заедно с него.

Можете да зареждате своя MateBook 13 и да прехвърляте данни с порта за
захранване отляво, както и да прехвърляте данни с USB-C порта отдясно.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

С HUAWEI MateDock 2 можете да използвате множество устройства и аксесоари за своя
MateBook 13, като например проектор, телевизор или USB флаш устройство, за да
посрещнете всички свои нужди.

Термините HDMI и Интерфейс за мултимедия с висока разделителна способност
HDMI (HDMI - High-Definition Multimedia Interface), както и логото HDMI са запазени
марки на HDMI Licensing Administrator, Inc. в Съединените щати и други държави.
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Информация за безопасност
Употреба и безопасност

•  За предпазване на слуха избягвайте да слушате продължително време с
висока сила на звука.

• Използването на неодобрени или несъвместими адаптери за захранване, зарядни
устройства или батерии може да доведе до повреда на устройството Ви, да скъси
периода му на експлоатация или да причини пожар, експлозия или други опасни
инциденти.

• Идеалната температура за работа на устройството е от 0°C до 35°C, а за съхранение –
от -10°C до +45°C.

• Производителите на кардиостимулатори препоръчват да се спазва минимално
разстояние от 15 см между устройството и кардиостимулатора, за да се предотвратят
евентуални нарушения в работата на кардиостимулатора. Ако използвате
кардиостимулатор, дръжте устройството на срещуположната страна спрямо
кардиостимулатора и не носете устройството в предния си джоб.

• Когато зареждате устройството, проверете дали адаптерът за захранването е включен
в контакт в близост до устройството и дали е леснодостъпен.

• Изхвърлете устройството, батерията и аксесоарите му съгласно местното
законодателство. Не ги изхвърляйте заедно с останалите битови отпадъци.
Неправилната употреба на батерията може да доведе до пожар, експлозия или други
опасни инциденти.

Отстраняване на батерията
• За да отстраните батерията, трябва да посетите упълномощен сервизен център с

цялата укомплектовка документи.
• За ваша безопасност не трябва да опитвате да отстранявате сами батерията. Ако

батерията не се отстрани правилно, това може да причини повреда на батерията и
устройството, да предизвика физическо нараняване и/или да доведе до липса на
безопасност на устройството.

• Huawei не носи отговорност за щети или загуби (независимо дали са в следствие на
договор или на правонарушение, в това число и небрежност), които могат да
възникнат от неточното спазване на тези предупреждения и инструкции, с изключение
на случаите на смърт и физическо нараняване, предизвикани от небрежността на
Huawei.

Информация за изхвърлянето и рециклирането

Символът на задраскан контейнер за отпадъци, указан върху продукта, батерията,
помощните материали или опаковката Ви напомня, че всички електронни продукти и
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батерии трябва да бъдат предавани в специалните пунктове, след като приключи срокът
им на експлоатация. Те не трябва да се изхвърлят заедно с останалите битови отпадъци.
Потребителят е отговорен за предаването на оборудването в специално определените за
тази цел пунктове за отделно рециклиране на излязло от употреба електрическо и
електронно оборудване и батерии съгласно местното законодателство.
Правилното събиране и рециклиране на оборудването помага да се гарантира това, че
изхвърлените електрически и електронни уреди се рециклират по начин, който запазва
ценните материали и предпазва човешкото здраве и природата. Неправилното боравене,
случайното счупване и/или неподходящото рециклиране след приключване на
експлоатацията им може да окажат вредно влияние върху здравето и околната среда. За
повече информация относно това, къде и как да предавате електрическото и
електронното си оборудване за изхвърляне, моля да се свържете с местните власти,
търговци или сметосъбиращата организация или да посетите сайта http://
consumer.huawei.com/en/.

Намаляване на опасните вещества
Това устройство и електрическите му аксесоари са в съответствие с местните приложими
разпоредби относно ограниченията при използването на определени опасни вещества в
електрическото и електронното оборудване, като директивите на ЕС REACH, RoHS и
директивата за батериите (където са включени) и др. За декларации за съответствие
съгласно REACH и RoHS, моля, посетете нашия уебсайт http://consumer.huawei.com/
certification.

Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
Експлоатация със закрепване към тялото
Устройството е в съответствие със спецификациите за радиочестотно излъчване при
употреба на разстояние 0,0 см от тялото. Уверете се, че принадлежностите на
устройството, напр. кутия и калъф, не съдържат метални компоненти. Дръжте
устройството встрани от тялото си, за да отговорите на изискванията за разстояние.
Най-високата SAR стойност, отчетена за този тип устройство, при тестване в условия на
излагане на вълни от преносими устройства, е 0,45 вата/кг.
Декларация
С настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство WRT-W19/WRT-
W29 е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на
Директива 2014/53/EU.
Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на http://
consumer.huawei.com/certification.
Това устройство може да работи във всички държави-членки на ЕО.
Спазвайте националните и местни разпоредби там, където се използва устройството.
Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
Ограничения в обхвата 2,4 GHz:
Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в радиус от 20 км от
центъра на Ни-Алесунд.
Ограничения в обхвата 5 GHz:
В съответствие с член 10, параграф 10 на Директива 2014/53/EU, опаковката посочва, че
това радиооборудване ще бъде обект на някои ограничения, когато бъде пуснато на
пазара в Белгия (BE), България (BG), Чехия (CZ), Дания (DK), Германия (DE), Естония (EE),
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Ирландия (IE), Гърция (EL), Испания (ES), Франция (FR), Хърватия (HR), Италия (IT),
Кипър (CY), Латвия (LV), Литва (LT), Люксембург (LU), Унгария (HU), Малта (MT),
Нидерландия (NL), Австрия (AT), Полша (PL), Португалия (PT), Румъния (RO), Словения
(SI), Словакия (SK), Финландия (FI), Швеция (SE), Великобритания (UK), Турция (TR),
Норвегия (NO), Швейцария (CH), Исландия (IS) и Лихтенщайн (LI).
Функцията WLAN на това устройство е ограничена до използване само на закрито, когато
се работи в честотния диапазон от 5150 до 5350 MHz.

Честотни ленти и мощност
(а) Честотни ленти, в които работи радиооборудването: Някои ленти могат да не бъдат
достъпни във всички страни или всички области. Моля, свържете се с местния мрежов
оператор за повече подробности.
(б) Максимална мощност на радиочестотата, предавана в честотните линии, в които
работи радиооборудването: Максималната мощност за всички линии е по-малка от най-
високата гранична стойност, посочена в съответния хармонизиран стандарт.
Номиналните граници на честотните линии и мощността на предаване (излъчена и/или
проведена), приложими за това радиооборудване, са следните: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,
Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:
14 dBm.

Информация относно аксесоари и софтуера
Някои аксесоари се предлагат като опция в определени страни или региони.
Опционалните аксесоари могат да бъдат закупени от лицензиран търговец според
необходимостта. Препоръчват се следните аксесоари:
Адаптери: HW-200325XP0 (X представлява различните типове използвани щепсели, които
могат да бъдат или C, U, J, E, B, A, I, R, Z, или K, в зависимост от вашия регион)
Батерии: HB4593J6ECW
Компютрите в някои страни или региони се предлагат без предварително инсталирана
операционна система.
Уверете се, че сте инсталирали официалната операционна система, преди да използвате
продукта.
За най-новата информация относно аксесоарите и софтуера, моля, вижте Декларацията
за съответствие на http://consumer.huawei.com/certification.

Продуктова информация във връзка с ErP
Huawei Technologies Co., Ltd. с настоящото декларира, че неговите продукти отговарят на
Директивата за продуктите, свързани с електропотреблението (ErP) 2009/125/ЕО. За
подробна информация относно ErP и ръководствата за потребителите, изисквани според
Регламент на Европейската комисия, посетете: http://consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook има независим входен интерфейс на адаптера за USB-C. Свързването
на MateDock между захранващия адаптер и зарядния порт на MateBook не се
препоръчва, тъй като MateDock не е обезателно част от системата на захранващата
мрежа.
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Правна информация
© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Всички права запазени.
НАСТОЯЩИЯТ ДОКУМЕНТ Е САМО ЗА ИНФОРМАЦИЯ И НЕ ПРЕДСТАВЛЯВА КАКВАТО И
ДА Е ГАРАНЦИЯ.

Правила за поверителност
За да научите повече как защитаваме Вашата лична информация, моля, прочете
правилата за поверителност на http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Още помощна информация
Посетете http://consumer.huawei.com/en/support/hotline за актуална информация за
„горещата линия“ и имейл адреса за поддръжка във вашата държава или регион.

Цифрите в това ръководство за дадени само за справка. Външният вид и функциите
на дисплея може да са малко по-различни в зависимост от версията на самия
продукт.
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Знакомство с MateBook 13
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1 Камера 2 Индикатор камеры

3 Кнопка питания 4 Тачпад

5 Питание 6 Разъем для наушников

7 Индикатор заряда 8 USB-C

9 Микрофон   
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Включение и зарядка

Включение компьютера
При первом включении MateBook 13 просто подключите его к сети электропитания.
Компьютер включится автоматически.
При повторном включении MateBook 13 нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не
загорятся индикаторы на клавиатуре.

Принудительное выключение: нажмите и удерживайте кнопку питания дольше 10
секунд. Подобный способ выключения устройства приведет к потере несохраненных
данных.

Зарядка компьютера
MateBook 13 оснащен встроенной заряжаемой батареей, которую можно зарядить с
помощью адаптера питания и кабеля USB-C, входящих в комплект поставки.

Для зарядки MateBook 13 и передачи данных можно использовать порт питания
слева. Для передачи данных можно использовать порт USB-C справа.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

С помощью HUAWEI MateDock 2 к MateBook 13 можно подключить устройства и
аксессуары, например проектор, телевизор или USB-накопитель.

Термины HDMI и HDMI High-Definition Multimedia Interface и Логотип HDMI являются
товарными знаками или зарегистрированными товарными знаками HDMI Licensing
Administrator, Inc. в Соединенных Штатах и других странах.
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Меры предосторожности
Безопасная эксплуатация

•  Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой
громкости в течение длительного времени.

• Использование несовместимого или несертифицированного адаптера питания,
зарядного устройства или аккумуляторной батареи может привести к повреждению
устройства, сокращению его срока службы, возгоранию, взрыву и прочим опасным
последствиям.

• Температура эксплуатации устройства: от 0 °C до 35 °C. Температура хранения
устройства: от -10 °C до +45 °C.

• Согласно рекомендациям производителей кардиостимуляторов, во избежание помех
минимальное расстояние между беспроводным устройством и кардиостимулятором
должно составлять 15 см. При использовании кардиостимулятора держите устройство с
противоположной от кардиостимулятора стороны и не храните устройство в нагрудном
кармане.

• Во время зарядки устройство должно быть подключено к ближайшей штепсельной
розетке и к нему должен быть обеспечен беспрепятственный доступ.

• Утилизируйте устройство, аккумуляторную батарею и аксессуары в соответствии с
местными законами и положениями. Не утилизируйте устройство, аккумуляторную
батарею и аксессуары вместе с обычными бытовыми отходами. Неправильное
использование аккумуляторной батареи может привести к возгоранию, взрыву и
другим опасным последствиям.

Инструкции по утилизации

Значок перечеркнутого мусорного бака на устройстве, его аккумуляторной батарее, в
документации и на упаковочных материалах означает, что все электронные устройства и
аккумуляторные батареи по завершении срока эксплуатации должны передаваться в
специальные пункты сбора и утилизации и не должны уничтожаться вместе с обычными
бытовыми отходами. Пользователь обязан утилизировать описанное оборудование в
пунктах сбора, специально предназначенных для утилизации отработанного
электрического и электронного оборудования и аккумуляторных батарей, в соответствии
с местными законами и положениями.
Надлежащий сбор и утилизация описанного электронного и электрического
оборудования позволяет повторно использовать ценные материалы и защитить здоровье
человека и окружающую среду. В то время как ненадлежащее обращение, случайная
поломка, повреждение и (или) ненадлежащая утилизация указанного оборудования по
истечении срока эксплуатации может причинить вред окружающей среде и здоровью
человека. Для получения более подробной информации о правилах утилизации
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электронных и электрических устройств обращайтесь в местную городскую
администрацию, службу уничтожения бытовых отходов или магазин розничной торговли,
в котором было приобретено устройство, или посетите веб-сайт http://
consumer.huawei.com/en/.

Сокращение выбросов вредных веществ
Данное устройство и любые электронные аксессуары отвечают применимым законам по
ограничению использования опасных веществ в электронном и электрическом
оборудования: Регламент ЕС по регистрации, оценке, получению разрешения и
ограничению применения химических веществ (REACH), Директива ЕС об ограничении
содержания вредных веществ (RoHS), Директива об использовании и утилизации
аккумуляторных батарей. Для получения более подробной информации о соответствии
устройства требованиям регламента REACH и директивы RoHS посетите веб-сайт http://
consumer.huawei.com/certification.

Декларация соответствия ЕС
Ношение на теле
Данное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, если
используется на расстоянии 0,0 см от тела. Аксессуары устройства, например чехол, не
должны содержать металлических деталей. Держите устройство на указанном расстоянии
от тела.

Максимальное значение SAR для устройств данного типа при использовании в качестве
портативного электронного устройства составляет 0,45 Вт/кг.

Декларация
Настоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство WRT-
W19/WRT-W29 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы
Совета Европы 2014/53/EU.
Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см.
на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.
Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.
При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.
Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).

Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:
Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от
центра Ню-Олесунн.

Ограничения в диапазоне 5 ГГц:
В соответствии со статьей 10 (10) директивы 2014/53/EU на упаковке указано, что на
данное устройство могут распространяться определенные ограничения при реализации в
Бельгии (BE), Болгарии (BG), Чехии (CZ), Дании (DK), Германии (DE), Эстонии (EE),
Ирландии (IE), Греции (EL), Испании (ES), Франции (FR), Хорватии (HR), Италии (IT),
Кипре (CY), Латвии (LV), Литве (LT), Люксембурге (LU), Венгрии (HU), Мальте (MT),
Нидерландах (NL), Австрии (AT), Польше (PL), Португалии (PT), Румынии (RO), Словении
(SI), Словакии (SK), Финляндии (FI), Швеции (SE), Великобритании (UK), Турции (TR),
Норвегии (NO), Швейцарии (CH), Исландии (IS) и Лихтенштейне (LI).
Функцию WLAN на данном устройстве в диапазоне частот 5150-5350 МГц разрешено
использовать только в помещениях.
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Диапазоны частот и мощность
(a) Диапазоны частот, в которых работает это радиооборудование: Некоторые диапазоны
частот не используются в определенных странах или регионах. Более подробную
информацию спрашивайте у местного оператора связи.
(b) Маскимальная радиочастотная мощность, передаваемая в диапазонах частот, в
которых работает это радиооборудование: Максимальная мощность во всех диапазонах
меньше максимального порогового значения, указанного в соответствующем
Гармонизированном стандарте.
Номинальные пороговые значения диапазонов частот и выходной мощности
(излучаемой и (или) передаваемой), применяемые к этому радиооборудованию: Wi-Fi
2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm,
5725-5850 MHz:14 dBm.

Информация об аксессуарах и программном обеспечении
Определенные аксессуары не входят в комплект поставки в некоторых странах и
регионах. Аксессуары, не входящие в комплект поставки, можно приобрести у
авторизованного дилера. Рекомендуется использовать следующие аксессуары:
Адаптеры: HW-200325XP0 (X означает различные типы вилок в зависимости от региона
использования — C, U, J, E, B, A, I, R, Z или K)
Аккумуляторные батареи: HB4593J6ECW
В некоторые страны и регионы компьютеры поставляются без установленной
операционной системы.
Перед использованием компьютера установите на него официальную операционную
систему.
Актуальную информацию об аксессуарах и программном обеспечении см. в декларации
соответствия на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.

Информация об энергопотребляющих устройствах
Компания Huawei Technologies Co., Ltd. настоящим заявляет, что ее продукты
соответствуют требованиям Директивы об энергопотребляющих устройствах (ErP)
2009/125/EC. Более подробную информацию о директиве ErP и руководствах
пользователя, требуемых в соответствии с Постановлением Совета Европы, см. на веб-
сайте: http://consumer.huawei.com/en/certification.
В HUAWEI MateBook используется независимый интерфейс для подключения адаптера
USB-C. MateDock не является обязательным аксессуаром для подачи питания на
MateBook. Поэтому не нужно использовать MateDock для подключения адаптера питания
к порту для зарядки MateBook.
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Уведомления
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Все права защищены.
ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ НОСИТ СПРАВОЧНЫЙ ХАРАКТЕР И НЕ ПОДРАЗУМЕВАЕТ НИКАКИХ
ГАРАНТИЙ.

Политика конфиденциальности
Меры, принимаемые компанией Huawei для защиты Вашей личной информации,
описаны в Политике конфиденциальности http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Дополнительная информация
Информацию о телефоне горячей линии и адресе электронной почты службы поддержки
в вашей стране или регионе см. на сайте http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Рисунки в данном руководстве приведены для справки. Внешний вид и функции
экрана могут отличаться в зависимости от фактической модели устройства.
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Вкладыш к краткому руководству пользователя
1. Изготовитель, адрес Хуавэй Текнолоджис Ко., Лтд. КНР, 518129, г.

Шэньчжэнь, Лунган, Баньтянь, Административное
здание Хуавэй Текнолоджис Ко., Лтд.
(Huawei Technologies Company Limited, Administration
Building, Huawei Technologies Company Limited,
Bantian, Longgang District, Shenzhen, 518129, Китай)
Тел.: +86-755-28780808

2. Наименование и
местонахождение
уполномоченного
изготовителем лица
(импортера — если
партия) в соответствии с
требованиями
технических регламентов
Таможенного союза.

ООО «Техкомпания Хуавэй»
121614, г. Москва, ул. Крылатская, д. 17, корпус 2

3. Информация для связи info-cis@huawei.com
+7 (495) 234-0686

4. Торговая марка HUAWEI
5. Наименование и

обозначение
Ноутбук HUAWEI MateBook 13 модель WRT-W19

6. Назначение HUAWEI MateBook 13 - 13-дюймовый ультратонкий
ноутбук, который оснащен новым интеллектуальным
процессором Intel®Core ™ и поддерживает различные
профили подключения (Wi-Fi, Bluetooth и пр.)

7. Характеристики и
параметры

Wi-Fi/Bluetooth

8. Питание • от адаптера питания от сети переменного тока с
параметрами питания на выходе: номинальное
напряжение: 20 В постоянного тока до 3,25 А; 15 В
постоянного тока до 3 А; 12 В постоянного тока до
2 А; 9 В постоянного тока до 2 А; 5 В постоянного
тока до 2 А.

• Емкость аккумуляторной батареи: 41.7 Вт•ч/
3660мА*ч, напряжение 11.4 В

9. Страна производства Китай
10. Соответствует ТР ТС Ноутбук HUAWEI MateBook 13 модель WRT-W19:

• ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость
технических средств»
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11. Правила и условия
безопасной эксплуатации
(использования)

Оборудование предназначено для использования в
закрытых отапливаемых помещениях при
температуре окружающего воздуха 0-35 град. С, и
относительной влажности не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом
обслуживании в течение срока службы. Срок службы
3 года.

12. Правила и условия
монтажа

Монтаж оборудования производится в соответствии с
Кратким руководством пользователя, прилагаемом к
данному оборудованию.

13. Правила и условия
хранения

Оборудование должно храниться в закрытых
помещениях, в заводской упаковке, при температуре
окружающего воздуха от минус 10 до плюс 45 град.
С, и относительной влажности не выше 95%. Срок
хранения 3 года. Допускается штабелирование по
высоте не более 10 шт.

14. Правила и условия
перевозки
(транспортирования)

Перевозка и транспортировка оборудования
допускается только в заводской упаковке, любыми
видами транспорта, без ограничения расстояний.

15. Правила и условия
реализации

Без ограничений

16. Правила и условия
утилизации

По окончании срока службы оборудования,
обратитесь к официальному дилеру для утилизации
оборудования.

17. Правила и условия
подключения к
электрической сети и
другим техническим
средствам, пуска,
регулирования и
введения в
эксплуатацию

Производится в соответствии с Кратким
руководством пользователя, прилагаемом к данному
оборудованию.

18. Сведения об
ограничениях в
использовании с учетом
предназначения для
работы в жилых,
коммерческих и
производственных зонах

Оборудование предназначено для использования в
жилых, коммерческих и производственных зонах без
воздействия опасных и вредных производственных
факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной
непрерывной эксплуатации без постоянного
присутствия обслуживающего персонала
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19. Информация о мерах
при неисправности
оборудования

В случае обнаружения неисправности оборудования:
• выключите оборудование,
• отключите оборудование от электрической сети,
• обратитесь в сервисный центр или к

авторизованному дилеру для получения
консультации или ремонта оборудования

20. Месяц и год
изготовления и (или)
информация о месте
нанесения и способе
определения года
изготовления

Дата изготовления устройства указана на коробке в
формате ММ/ГГ (ММ-месяц, ГГ-год).

21. Знак соответствия
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Вкладыш к краткому руководству пользователя
(только для Республики Беларусь)
1. Изготовитель, адрес Administration Building, Huawei Technologies Company

Limited, Bantian, Longgang District, Shenzhen, 518129,
Китай
Тел.: +86-755-28780808

2. Торговая марка HUAWEI
3. Наименование и

обозначение
Ноутбук HUAWEI MateBook 13 модель WRT-W19

4. Назначение HUAWEI MateBook 13 - 13-дюймовый ультратонкий
ноутбук, который оснащен новым интеллектуальным
процессором Intel®Core ™ и поддерживает различные
профили подключения (Wi-Fi, Bluetooth и пр.)

5. Характеристики и
параметры

Wi-Fi/Bluetooth

6. Страна производства • от адаптера питания от сети переменного тока с
параметрами питания на выходе: номинальное
напряжение: 20 В постоянного тока до 3,25 А; 15 В
постоянного тока до 3 А; 12 В постоянного тока до
2 А; 9 В постоянного тока до 2 А; 5 В постоянного
тока до 2 А.

• Емкость аккумуляторной батареи: 41.7 Вт•ч/
3660мА*ч, напряжение 11.4 В

7. Страна производства Китай
8. Правила и условия

безопасной эксплуатации
(использования)

Оборудование предназначено для использования в
закрытых отапливаемых помещениях при
температуре окружающего воздуха 0-35 град. С, и
относительной влажности не выше
95%.Оборудование не нуждается в периодическом
обслуживании в течение срока службы. Срок службы
2 года.

9. Правила и условия
монтажа

Монтаж оборудования производится в соответствии с
Кратким руководством пользователя, прилагаемом к
данному оборудованию.

10. Правила и условия
хранения

Оборудование должно храниться в закрытых
помещениях, в заводской упаковке, при температуре
окружающего воздуха от минус 20 до плюс 45 град.
С, и относительной влажности не выше 95%. Срок
хранения 2 года. Допускается штабелирование по
высоте не более 10 шт.
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11. Правила и условия
перевозки
(транспортирования)

Перевозка и транспортировка оборудования
допускается только в заводской упаковке, любыми
видами транспорта, без ограничения расстояний.

12. Правила и условия
реализации

Без ограничений

13. Правила и условия
утилизации

По окончании срока службы оборудования,
обратитесь к официальному дилеру для утилизации
оборудования.

14. Правила и условия
подключения к
электрической сети и
другим техническим
средствам, пуска,
регулирования и введения
в эксплуатацию

Производится в соответствии с Кратким
руководством пользователя, прилагаемом к данному
оборудованию.

15. Сведения об ограничениях
в использовании с учетом
предназначения для
работы в жилых,
коммерческих и
производственных зонах

Оборудование предназначено для использования в
жилых, коммерческих и производственных зонах без
воздействия опасных и вредных производственных
факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной
непрерывной эксплуатации без постоянного
присутствия обслуживающего персонала

16. Информация о мерах при
неисправности
оборудования

В случае обнаружения неисправности оборудования:
• выключите оборудование,
• отключите оборудование от электрической сети,
• обратитесь в сервисный центр или к

авторизованному дилеру для получения
консультации или ремонта оборудования

17. Месяц и год изготовления
и (или) информация о
месте нанесения и способе
определения года
изготовления

Дата изготовления указана на коробке устройства.

18. Импортер в РБ  
19. Сертификат Наличие и срок действия сертификата соответствия

на данную модель можно найти на сайте
https://tsouz.belgiss.by/
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Адаптер питания
HUAWEI модели HW-200325EP0

Краткое руководство пользователя

Благодарим за выбор адаптера питания HUAWEI модели HW-200325EP0 (далее –
адаптер).

Дополнительная информация
Прочтите руководство пользователя, входящее в комплект поставки адаптера. Посетите
веб-сайт http://consumer.huawei.com/ru/support/manuals/index.htm, чтобы загрузить
руководство пользователя для Вашего адаптера и посмотреть ответы на часто
задаваемые вопросы, политику конфиденциальности и другую информацию.

Все изображения и рисунки в данном руководстве, включая (без ограничения) цвет
адаптера, размер и пр., приведены для справки. Приобретенный продукт может
отличаться от изображенного в данном руководстве.Ничто в настоящем руководстве
не подразумевает гарантии, явной или неявной.

Знакомство с адаптером
Предназначен для питания соответствующего телекоммуникационного оборудования с
напряжением питания 20 В постоянного тока до 3,25 А; 15 В постоянного тока до 3 А; 12 В
постоянного тока до 2 А; 9 В постоянного тока до 2 А; 5 В постоянного тока до 2 А.
HW-200325EP0 — надежный выбор для питания постоянным током предназначенного
для него телекоммуникационного оборудования.

Комплект поставки:
Адаптер питания HW-200325EP0 – 1 шт.
Шнур USB Type-C – 1 шт.
Краткое руководство пользователя – 1 шт.

Основные технические характеристики:
Входное напряжение: от сети переменного тока 100 - 240 В, 50/60 Гц. Входной ток 1,8 А.
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Номинальное напряжение на выходе адаптера: 20 В постоянного тока. Максимальный
выходной ток 3,25 А. 15 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 3 А. 12 В
постоянного тока. Максимальный выходной ток 2 А. 9 В постоянного тока. Максимальный
выходной ток 2 А. 5 В постоянного тока. Максимальный выходной ток 2 А.

Инструкция по подключению

1 Вставьте штекер USB шнура в разъем USB адаптера.
2 Соедините штекер USB Type-C шнура с разъемом USB Type-C питаемого оборудования с

соответствующими техническими характеристиками по напряжению и току.
3 Подсоедините силовую вилку адаптера к розетке внешней электрической сети

переменного тока ~ 230 В.

Меры предосторожности
В данном разделе приведена важная информация по работе и безопасной эксплуатации
адаптера и подключенного к нему оборудования. Внимательно прочтите данный раздел
перед началом работы.
Не оставляйте адаптер под прямыми солнечными лучами на длительное время.
Во избежание возгорания или поражения электрическим током не допускайте попадания
на адаптер или его аксессуары воды или влаги.
Не размещайте адаптер вблизи источников тепла, например рядом с микроволновой
печью, духовым шкафом или радиатором.
Не допускайте сгибов, переломов шнура адаптера.
Для подключаемых к сети электропитания устройств розетка должна находиться рядом с
адаптером, и к ней должен быть осуществлен беспрепятственный доступ.
Не допускайте падения адаптера питания и не ударяйте его.
Не трогайте адаптер или оборудование мокрыми руками. Это может привести к
короткому замыканию, поломкам или поражению электрическим током.
Перед чисткой адаптера вытащите из розетки и отсоедините шнур.
Не используйте химические моющие средства, порошковые очистители или иные
химические вещества (например, спирт и бензин) для чистки адаптера и его аксессуаров.
Это может привести к повреждению или возгоранию адаптера. Используйте влажную
мягкую антистатическую салфетку для чистки адаптера и его аксессуаров.
Не производите самостоятельную разборку или ремонт адаптера. В случае повреждения
отключите адаптер от электрической сети и от оборудования, обратитесь в сервисный
центр или к авторизованному дилеру для получения консультации или ремонта
адаптера.
Рекомендуется отключать адаптер от розетки внешней электрической сети, если
оборудование, к которому он подключен, не используется.

Электронное оборудование
Выключайте ваше оборудование в местах, где использование подобных устройств
запрещено.
Не используйте данный адаптер, если это может вызвать помехи в работе другого
электронного оборудования.

Медицинское оборудование
Соблюдайте правила, принятые в больницах и медицинских учреждениях. Не
используйте оборудование, если его использование запрещено.
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Безопасность детей
Соблюдайте все меры предосторожности в отношении безопасности детей. Адаптер и его
шнуры - не игрушка! Адаптер содержит шнуры, которые представляют опасность удушья.
Храните адаптер в местах, недоступных для детей. Не разрешайте детям облизывать
адаптер и его шнур. Данный адаптер и его шнур не предназначены для детей.

Условия эксплуатации, хранения и транспортирования
Оборудование предназначено для использования в закрытых отапливаемых помещениях
при температуре окружающего воздуха -10°С до +40°С, относительной влажности до 95%
без конденсации влаги.
Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерческих и
производственных зонах без воздействия опасных и вредных производственных
факторов. Оборудование предназначено для эксплуатации без постоянного присутствия
обслуживающего персонала.
Срок службы 3 года.
Хранение и транспортирование при температуре окружающего воздуха от -40°С до +70°С,
относительной влажности до 95% без конденсации влаги.
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в заводской упаковке,
любыми видами транспорта, без ограничения расстояний.
Адаптер предназначен для хранения в закрытых помещениях, в заводской упаковке.
Срок хранения 3 года.

Аксессуары
Используйте только оригинальный шнур, разрешенный к применению с этой моделью
производителем адаптера. Нарушение этого требования может привести к
аннулированию гарантии, нарушению местных норм и правил, а также к другим опасным
последствиям.
Информацию о наличии разрешенных аксессуаров можно узнать в месте приобретения
данного адаптера.

Инструкция по утилизации

Этот знак обозначает, что данное устройство, не должно уничтожаться вместе с
обычными бытовыми отходами. Устройство и его аксессуары не должны уничтожаться
вместе с неотсортированными бытовыми отходами, а должны быть переданы в
сертифицированный пункт сбора для вторичной переработки или правильной
утилизации.
Для получения более подробной информации о правилах утилизации адаптера
обращайтесь в местную городскую администрацию, службу уничтожения бытовых
отходов или магазин розничной торговли, в котором было приобретено адаптер.
Условия реализации
Реализация адаптера осуществляется в заводской упаковке оптовым и розничным
способом, без ограничений.
Производственная информация
Торговая марка: HUAWEI
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Страна производства: Китай
Дата изготовления устройства (год, месяц, день) соответствует 7,8,9 цифре штрих-кода,
нанесенного на …., и определяется следующим образом:
«7» -год изготовления:

год 2010 2011 2012 2013 2014 2015 ……
код A B C D E F ……

«8»-месяц изготовления:

месяц 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
код 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C

«9»-день изготовления:

день 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
код 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B

день 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
код C D E F G H J K L M N

день 23 24 25 26 27 28 29 30 31   
код P R S T V W X Y Z   

Для получения более подробной информации посетите веб-сайт http://
consumer.huawei.com/en/support/
Контактная информация
Изготовитель:
Huawei Technologies Company Limited,
адрес: КНР, 518129, г. Шэньчжэнь, Лунган, Баньтянь, Административное здание Хуавэй
Текнолоджис Ко., Лтд. (Huawei Technologies Co., Ltd.)
Тел.: +86-755-28780808
Уполномоченный представитель в ЕАЭС:
Общество с ограниченной ответственностью «Техкомпания Хуавэй» адрес: 121614, Россия,
город Москва, улица Крылатская, дом 17, корпус 2 телефон: +7 495 234 0686
E-mail: info-cis@huawei.com
Соответствие нормативным документам
Характеристики адаптера соответствуют:
Технический регламент Таможенного Союза «О безопасности низковольтного
оборудования» (ТР ТС 004/2011)
Технический регламент Таможенного союза «Электромагнитная совместимость
технических средств» (ТР ТС 020/2011)
Знак соответствия: EAC
Сертификат соответствия: № ТС RU C-CN.HA29.B.00078
Уведомления
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Все права защищены.
ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ТОЛЬКО В ИНФОРМАЦИОННЫХ ЦЕЛЯХ БЕЗ
КАКИХ-ЛИБО ЯВНЫХ ИЛИ НЕЯВНЫХ ГАРАНТИЙ.
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Знайомство з вашим MateBook 13

3

4

5

76

8

9

1 2

Українська
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1 Камера 2 Індикатор камери

3 Кнопка живлення 4 Сенсорна панель

5 Порт для кабелю живлення 6 Роз’єм для гарнітури

7 Індикатор заряджання 8 Порт USB-C

9 Мікрофон   
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Увімкнення й заряджання

Увімкнення комп’ютера
Під час першого використання просто підключіть MateBook 13 до джерела живлення,
щоб він увімкнувся.
Під час повторного ввімкнення MateBook 13 натисніть і утримуйте кнопку живлення, доки
не засвітиться клавіатура.

Примусове завершення роботи Натисніть і утримуйте кнопку живлення більше
10 секунд. Пам’ятайте, що ця дія призведе до втрати будь-яких незбережених даних.

Заряджання комп’ютера
MateBook 13 обладнано вбудованим акумулятором, який можна заряджати за допомогою
адаптера й кабелю для заряджання USB-C з комплекту.

Ви можете заряджати MateBook 13 й передавати дані через порт для кабелю
живлення ліворуч, а також передавати дані через порт USB-C праворуч.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

Завдяки HUAWEI MateDock 2 можна використовувати кілька пристроїв і аксесуарів із
вашим MateBook 13 (наприклад, проектор, телевізор або флеш-пам’ять USB) для ще
більшої зручності.

HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface та логотип HDMI є торговельними
марками або зареєстрованими торговельними марками HDMI Licensing Administrator,
Inc. в США та інших країнах.
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Техніка безпеки
Експлуатація та безпека

•  Щоб не погіршився слух, уникайте прослуховування гучної музики протягом
тривалого часу.

• Використання неперевірених і несумісних блоків живлення, зарядних пристроїв і
акумуляторів може пошкодити пристрій, скоротити тривалість його експлуатації,
спричинити пожежу, вибух або нести іншу загрозу.

• Оптимальний діапазон робочих температур складає 0–35 °C. Оптимальний діапазон
температур зберігання складає -10–+45 °C.

• Для запобігання можливим перешкодам у роботі кардіостимулятора виробники
кардіостимуляторів рекомендують зберігати відстань щонайменше 15 см між
пристроєм і кардіостимулятором. Якщо ви користуєтеся кардіостимулятором, тримайте
пристрій із протилежного від кардіостимулятора боку та не носіть його в нагрудній
кишені.

• Під час заряджання пристрою переконайтеся, що блок живлення вставлено в розетку
поруч із пристроєм у легкодоступному місці.

• Утилізуйте цей пристрій, акумулятор і додаткове обладнання відповідно до місцевих
нормативних положень. Ці пристрої не можна утилізувати як звичайні побутові відходи.
Неправильне використання акумулятора може спричинити пожежу, вибух і становити
інші загрози.

Відомості про утилізацію та переробку відходів

Перекреслений знак сміттєвого контейнера на вашому пристрої, акумуляторі,
документації або упаковці нагадує, що всі електронні продукти та акумулятори необхідно
здавати в різних пунктах збору відходів по закінченні терміну їхньої експлуатації. Їх не
можна утилізувати так само, як звичайні побутові відходи. Користувач зобов'язаний
утилізувати обладнання в спеціальному пункті збору або за допомогою служби окремої
переробки відходів електричного і електронного обладнання (WEEE) і акумуляторів
відповідно до місцевого законодавства.
Належний збір та утилізація вашого обладнання забезпечує переробку відходів
електричного і електронного обладнання (EEE), яка допомагає зберегти цінні матеріали
та захистити здоров'я людей і навколишнє середовище. Неправильне використання,
випадкова поломка, пошкодження та/або неналежна утилізація в кінці терміну
використання можуть зашкодити здоров'ю людей і навколишньому середовищу. Щоб
дізнатися докладніше, де та в який спосіб утилізувати відходи EEE, зверніться до місцевих
органів влади, роздрібного продавця, служби утилізації побутових відходів або відвідайте
веб-сайт http://consumer.huawei.com/en/.
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Зменшення вмісту небезпечних речовин
Цей пристрій і будь-яке електричне додаткове обладнання відповідають дійсним
місцевим правилам щодо обмеження використання певних небезпечних речовин в
електричному і електронному обладнанні, таким як положення EU REACH, правила RoHS і
положення про використання акумуляторів (за наявності) і т. д. Заяви про відповідність
REACH та RoHS див. на нашому веб-сайті http://consumer.huawei.com/certification.

Відповідність нормативним документам ЄС
Робота пристрою під час носіння на тілі
Пристрій відповідає ВЧ-характеристикам, якщо використовується на відстані 0,0 cм від
тіла. Переконайтеся, що аксесуари пристрою, наприклад футляр і чохол, не містять
металевих компонентів. Тримайте пристрій подалі від тіла, щоб задовольнити вимоги
щодо відстані.

Максимальне значення SAR, затверджене для пристроїв цього типу в портативному
режимі, становить 0,45 Вт/кг.

Заява
Цим компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що цей пристрій WRT-W19/WRT-W29
відповідає основним вимогам та іншим відповідним положенням Директиви 2014/53/EU.
Найновішу чинну версію Декларації про відповідність можна переглянути на веб-сайті
http://consumer.huawei.com/certification.
Цей пристрій придатний для експлуатації в усіх державах-членах ЄС.
Дотримуйтеся національних і місцевих обов’язкових постанов країн, де використовується
пристрій.
Залежно від місцевої мережі використання цього пристрою може бути обмежено.

Обмеження використання в діапазоні частот 2,4 ГГц.
Норвегія. Цей підрозділ не стосується географічної території в радіусі 20 км від центру м.
Ню-Олесунн.

Обмеження в діапазоні 5 ГГц:
Згідно зі статтею 10 (10) Директиви 2014/53/EU, на упаковці показано, що це
радіообладнання підпадає під деякі обмеження, коли воно надходить на ринки Бельгії
(BE), Болгарії (BG), Чеської республіки (CZ), Данії (DK), Німеччини (DE), Естонії (EE),
Ірландії (IE), Греції (EL), Іспанії (ES), Франції (FR), Хорватії (HR), Італії (IT), Кіпру (CY),
Латвії (LV), Литви (LT), Люксембургу (LU), Угорщини (HU), Мальти (MT), Нідерландів
(NL), Австрії (AT), Польщі (PL), Португалії (PT), Румунії (RO), Словенії (SI), Словаччини
(SK), Фінляндії (FI), Швеції (SE), Сполученого Королівства (UK), Турції (TR), Норвегії (NO),
Швейцарії (CH), Ісландії (IS) та Ліхтенштейну (LI).
Функція WLAN пристрою обмежена до використання тільки у приміщеннях за умов
роботи у діапазоні частот від 5150 до 5350 МГц.

Діапазони радіочастот та потужність
(a) Діапазони радіочастот, у яких працює це радіообладнання: Деякі діапазони можуть
бути недосяжними у деяких країнах або областях. Детальну інформацію може надати
місцевий оператор.
(б) Максимальна потужність радіочастоти, що передається у діапазонах радіочастот, у
яких працює радіообладнання: Максимальна потужність у всіх діапазонах менша за
найвище граничне значення, визначене у відповідному уніфікованому стандарті.
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Номінальні границі діапазонів радіочастот та потужності передачі (яка випромінюється
та/або пропускається), які застосовуються для цього радіообладнання наступні: Wi-Fi
2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm,
5725-5850 MHz:14 dBm.

Інформація про аксесуари та програмне забезпечення
Деякі аксесуари не є обов'язковими в деяких країнах або регіонах. Необов'язкові
аксесуари можна придбати у ліцензованого постачальника відповідно до вимог.
Рекомендується використовувати такі аксесуари:
Адаптери: HW-200325XP0 (X представляє собою різні типи штекерів, які можуть бути C, U,
J, E, B, A, I, R, Z або K, залежно від регіону)
Акумулятори: HB4593J6ECW
Комп’ютери в певних країнах і регіонах постачаються без попередньо встановленої
операційної системи.
Перш ніж користуватися виробом, переконайтеся, що ви встановили офіційну операційну
систему.
Найсвіжішу інформацію про аксесуари та програмне забезпечення див. в Декларації
відповідності в http://consumer.huawei.com/certification.

Інформація про виріб, пов’язаний з енергоспоживанням (ErP)
У цьому документі компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що цей виріб відповідає
директиві про вироби, пов'язані з енергоспоживанням (ErP) 2009/125/EC. Щоб отримати
інформацію про ErP та керівництва користувача, які вимагаються регламентом комісії,
відвідайте: http://consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook обладнано окремим вхідним інтерфейсом для адаптера USB-C. Не
рекомендовано підключати MateDock між адаптером живлення й портом для заряджання
MateBook, оскільки MateDock необов’язковий елемент мережі електроживлення.

СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ про відповідність
Справжнім Huawei Technologies Co., Ltd заявляє, що радіообладнання відповідає
Технічному регламенту радіообладнання;
повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Правова інформація
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Усі права захищено.
ЦЕЙ ДОКУМЕНТ НАДАЄТЬСЯ ВИКЛЮЧНО З ІНФОРМАЦІЙНОЮ МЕТОЮ Й НЕ МІСТИТЬ
ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ.

Політика конфіденційності
Щоб краще розуміти, як ми захищаємо Ваші особисті дані, ознайомтеся з політикою
конфіденційності на сторінці http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Додаткові відомості
Відвідайте сторінку http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, щоб отримати
нещодавно оновлені адреси електронної пошти та номери гарячих ліній у вашій країні чи
регіоні.

Усі зображення в цьому посібнику наведено тільки для довідки. Вигляд і функції
дисплея можуть дещо відрізнятися залежно від фактичної версії виробу.
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Lär känna din MateBook 13
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1 Kamera 2 Kameraindikator

3 Strömknapp 4 Pekplatta

5 Strömuttag 6 Headset-uttag

7 Laddningsindikator 8 USB-C-port

9 Mikrofon   
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Slå på och ladda

Slå på datorn
När du använder MateBook 13 för första gången behöver du bara ansluta den till ett
strömuttag för att den ska slås på.
När du slår på MateBook 13 igen, håller du strömknappen nedtryckt tills tangentbordet tänds.

Tvångsavsluta: Håll strömbrytaren intryckt i mer än 10 sekunder. Observera att detta leder
till att data som inte sparats förloras.

Ladda datorn
Din MateBook 13 har ett inbyggt laddningsbart batteri, och du kan ladda det med hjälp av
adaptern och USB-C-laddningskabeln som följde med den.

Du kan ladda din MateBook 13 och överföra data med strömporten till vänster och
överföra data med USB-C-porten till höger.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

Med HUAWEI MateDock 2 kan du använda flera enheter och tillbehör tillsammans med
MateBook 13, t.ex. en projektor, en TV eller ett USB-minne, så att den passar dina behov bättre.

Benämningarna HDMI och HDMI High-Definition Multimedia Interface och HDMI-
logotypen är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör HDMI Licensing
Administrator, Inc. i USA och andra länder.
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Säkerhetsinformation
Drift och säkerhet

•  Skydda hörseln genom att inte lyssna på ljud med hög volym längre stunder.
• Användning av en icke-godkänd eller inkompatibel nätadapter, laddare eller batteri kan

skada enheten, förkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller andra faror.
• Den idealiska drifttemperaturen är 0 °C till 35 °C. Den idealiska förvaringstemperaturen är

-10 °C till +45 °C.
• Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstånd på 15 cm mellan enheten och

pacemakern för att eventuell interferens med pacemakern inte ska uppstå. Om du använder
en pacemaker bör du hålla enheten på motsatt sida i förhållande till pacemakern och inte
bära enheten i bröstfickan.

• När du laddar enheten ska du se till att nätadaptern är anslutet till ett eluttag som är nära
enheterna och lätt tillgänglig.

• Kassera enheten, batteriet och tillbehör i enlighet med lokala föreskrifter. De får inte kastas
bland vanliga hushållssopor. Felaktig batterianvändning kan leda till brand, explosion eller
medföra andra risker.

Information om avfallshantering och återvinning

Den överkorsade symbolen med en hjulförsedd soptunna på din produkt, batteri, dokument
eller förpackning är en påminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier måste tas
till särskilda sopstationer för miljöfarligt avfall när de kasseras. De får inte slängas tillsammans
med hushållssopor. Det är användarens ansvar att lämna kasserad utrustning till särskilda
insamlingsstationer eller tjänster för separat återvinning av avfall bestående av elektrisk eller
elektronisk utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och återvinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och elektriskt
avfall återvinns på ett sätt som bevarar värdefulla material och skyddar människors hälsa och
miljön. Felaktig hantering, sönderslagning av olyckshändelse, skador och/eller felaktig
återvinning efter brukstidens slut kan skada hälsa och miljö. Kontakta kommunen eller
återförsäljaren om du behöver mer information om var och hur du ska lämna ditt elektriska
eller elektroniska avfall, eller besök webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga ämnen
Denna enhet och eventuella elektriska tillbehör överensstämmer med lokala tillämpliga
bestämmelser om begränsning av farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s
förordningar om registrering, utvärdering, godkännande och begränsning av kemikalier
(Reach), om begränsning av farliga ämnen och om batterier (om sådana ingår) etc. Försäkran
om överensstämmelse med Reach och förordningen om begränsning av farliga ämnen finns på
vår webbplats http://consumer.huawei.com/certification.
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Överensstämmelse med EU-krav
Avstånd från kroppen
Enheten följer RF-specifikationerna när den hålls 0,0 cm från kroppen. Se till att enhetens
tillbehör, t.ex. väska och hölster, inte innehåller metalldelar. Håll enheten på avstånd från
kroppen för att uppfylla avståndskravet.
Det högsta SAR-värde som rapporterats för enhetstypen när den har testats under bärbara
förhållanden är 0,45 W/kg.
Försäkran
Härmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet WRT-W19/WRT-W29
överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv
2014/53/EU.
Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om
överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.
Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.
Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.
Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från
Ny-Ålesunds centrum.
Begränsningar i 5 GHz-bandet:
I enlighet med artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, visar förpackningen att denna
radioutrustning kommer att bli föremål för vissa begränsningar när de släpps ut på marknaden
i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland
(IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY),
Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederländerna (NL),
Österrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), Slovenien (SI), Slovakien (SK),
Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannien (UK), Turkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island
(IS), och Liechtenstein (LI).
Enhetens WLAN-funktion är begränsad till inomhusbruk när den används i frekvensområdet
5150 till 5350 MHz.

Frekvensband och ström
(a) Frekvensband som radioutrustningen använder: Vissa band kanske inte är tillgängliga i alla
länder eller alla områden. Kontakta din lokala operatör för mer information.
(b) Högsta radiofrekvenseffekten som sänds i frekvensbanden där radioutrustningen används:
Maximal effekt för alla band är mindre än det högsta gränsvärdet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och sändareffektens (strålad och/eller ledd) nominella gränser som gäller för
denna radioutrustning är följande: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350
MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Information om tillbehör och programvara
Några av tillbehören är tillval i vissa länder eller regioner. Tillbehör som tillval kan inhandlas
från en licensierad återförsäljare enligt önskemål. Följande tillbehör kan rekommenderas:
Adaptrar: HW-200325XP0 (X representerar de olika kontakttyperna som används, vilket kan
vara antingen C, U, J, E, B, A, I, R, Z eller K, beroende på regionen)
Batterier: HB4593J6ECW
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I vissa länder eller regioner levereras datorer utan ett förinstallerat operativsystem.
Se till att du har installerat det officiella operativsystemet innan du använder produkten.
För den senaste informationen om tillbehör och programvara ska du se DoC (försäkran om
överensstämmelse) på http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation
Huawei Technologies Co., Ltd. intygar härmed att den här produkten uppfyller rådets direktiv
2009/125/EG om energirelaterade produkter (ErP). Detaljerad information om ErP och
användarhandböcker som krävs enligt kommissionens förordning finns på: http://
consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook har ett oberoende gränssnitt för USB-C-adapteringång. Det
rekommenderas inte att ansluta MateDock mellan nätadaptern och laddningsuttaget för
MateBook eftersom MateDock inte är en nödvändig del för nätverkets strömförsörjningssystem.
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Juridisk information
Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamrätt.
DET HÄR DOKUMENTET ANVÄNDS ENDAST I INFORMATIONSSYFTE OCH UTGÖR INGEN
GARANTI AV NÅGOT SLAG.

Sekretesspolicy
Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga information kan du läsa vår
integritetspolicy på http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mer hjälp
På http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som gäller för ditt land eller din region.

Alla bilder i den här handboken tillhandahålls endast som referens. Produktens utseende
och visningsfunktioner kan variera något mellan olika versioner.
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1 Kamera 2 Kameraindikator

3 Strømbryter 4 Touchpad

5 Strømport 6 Hodesettinngang

7 Ladeindikator 8 USB-C-port

9 Mikrofon   
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Oppstart og Lading

Starte opp datamaskinen din
Plugg MateBook 13 inn i en strømforsyning når du bruker den for første gang, slik at den
starter.
Når du slår på MateBook 13 igjen, trykk og hold inne strømbryteren til tastaturet lyser.

Tving avslåing: Trykk og hold inne strømbryteren i mer enn 10 sekunder. Merk at dette vil
resultere i tap av data som ikke er lagret.

Lade datamaskin din
Din MateBook 13 har et innebygget oppladbart batteri, du kan lade dette med adapteren og
USB-C-ladekabelen som kom med den.

Du kan lade MateBook 13 og overføre data med strømporten til venstre og med USB-C-
porten til høyre.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

Med HUAWEI MateDock 2 kan du bruke flere enheter og tilbehør for MateBook 13, som
prosjektor, TV, eller USB-minnepenn for å bedre passe dine behov.

Uttrykkene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia Interface, og HDMI-logoen, er
varemerker eller registrerte varemerker som tilhører HDMI Licensing Administrator, Inc. i
USA og andre land.
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Sikkerhetsinformasjon
Bruk og sikkerhet

•  Beskytt hørselen din ved å unngå høy lydstyrke over lengre tid.
• Bruk av ikke godkjent strømadapter, lader eller batteri kan skade enheten, forkorte dens

levetid eller føre til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
• Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle oppbevaringstemperatur er -10 til +45 °C.
• Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand på minst 15 cm mellom enheten og

pacemakeren for å unngå at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bør du ha
enheten på motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke bære enheten i
lommer foran på kroppen.

• Når du lader enheten, må du sikre at strømadapteren kobles til en stikkontakt som er i
nærheten av enheten, og som er lett tilgjengelig.

• Avhending av denne enheten, batteriet og tilbehøret må skje i samsvar med lokale
forskrifter. De ikke må avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av
batteriet kan føre til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

Symbolet med en søppelkasse på hjul med kryss over, som du finner på produktet, batteriet,
dokumentasjonen og emballasjen, er en påminnelse om at alle elektroniske produkter og
batterier må leveres til et mottakssted for spesialavfall når de ikke lenger er i bruk, og ikke
kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar å avhende utstyret til
et dertil egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
og batterier i henhold til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til å sikre at EEE-avfall resirkuleres på en
måte som bevarer verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og miljø. Feil
håndtering, tilfeldig ødeleggelser, skader og/eller feil resirkulering på slutten av dets levetid kan
være skadelig for helse og miljø. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du kan
levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller
forhandleren, eller du kan gå til http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer
Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbehør til den er kompatible med lokale gjeldende
forskrifter for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr,
så som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike følger med) osv. For
samavarserklæringer om REACH og RoHS, se http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger
Kroppsnær bruk
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Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene når den brukes 0,0 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbehør som for eksempel vesker eller hylstre, ikke består av metallkomponenter. Hold enheten
i anbefalt avstand fra kroppen.

Den høyeste SAR-verdien som er rapportert for denne typen enheter ved bruk i en bærbar
eksponeringstilstand, er 0,45 W/kg.

Erklæring
Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten WRT-W19/WRT-W29 er i samsvar
med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på http://
consumer.huawei.com/certification.
Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.
Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.

Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km
rundt sentrum i Ny-Ålesund.

Begrensninger i 5 GHz-båndet:
I henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballasje at radioutstyret blir
underlagt noen restriksjoner når den plasseres på markedet i Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Hellas (EL), Spania (ES),
Frankrike (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederland (NL), Østerrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannia (UK), Tyrkia
(TR), Norge (NO), Sveits (CH), Island (IS), og Liechtenstein (LI).
WLAN-funksjonen for denne enheten begrenses til innendørs bruk ved drift i 5150 til 5350
MHz-frekvensområdet.

Frekvensbånd og sendestyrke
(a) Frekvensbånd der radioutstyret opererer i: Enkelte bånd kan være utilgjengelige i alle land
eller alle områder. Ta kontakt med den lokale mobiloperatøren for mer informasjon.
(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overføres i frekvensbåndene der radioutstyret
opererer i: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den høyeste grenseverdien som
er spesifisert i den tilhørende standarden.
De nominelle grensene til frekvensbåndene og sendeeffekten (utstrålt og/eller gjennomført)
som gjelder for dette radioutstyret er som følger: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi
5G:5150-5350 MHz:23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Tilbehør og programvareinformasjon
En del tilbehør er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr kan kjøpes fra en autorisert
leverandør etter behov. Det anbefales følgende tilbehør:
Adaptere: HW-200325XP0 (X representerer de forskjellige pluggtyper som brukes, som kan
enten være C, U, J, E, B, A, I, R, Z eller K, avhengig av området)
Batterier: HB4593J6ECW
I enkelte land og områder kommer datamaskiner uten et forhåndsinstallert operativsystem.
Sørg for at du har installert det offisielle operativsystemet før du bruker produktet.
For den nyeste informasjonen om tilbehør og programvare, se DoC (konformitetserklæring) på
http://consumer.huawei.com/certification.
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ErP-produktinformasjon
Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer herved at våre produkter følger EUs direktiver for
energirelaterte produkter (ErP) 2009/125/EC. For detaljert informasjon om ErP, og
brukerhåndbøkene som kreves av Commission Regulation, gå til: http://
consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook har et uavhengig inngangsgrensesnitt for USB-C-adapter. Koble til
MateDock mellom strømadapter og MateBook-ladeporten anbefales ikke da MateDock ikke er
en nødvendig del av strømnettverket til forsyningssystemet.
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Juridisk merknad
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.
DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJØR INGEN FORM FOR
GARANTI.

Retningslinjene for personvern
Du kan få en bedre forståelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger ved å lese
våre retningslinjer for personvern på http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mer hjelp
Besøk http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for å finne oppdaterte telefonnumre og
e-postadresser for landet eller regionen du bor i.

Illustrasjonene i denne veiledningen er bare ment som referanse. Utseendet og
skjermfunksjonene kan variere noe avhengig av produktversjon.
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1 Kamera 2 Kameraindikator

3 Strømknap 4 Touchpad

5 Strømindgang 6 Headset-jackstik

7 Opladningsindikator 8 USB-C-port

9 Mikrofon   
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Tænd og oplad

Tænd din computer
Når du bruger din MateBook 13 for første gang, skal du blot tilslutte den en strømforsyning,
hvorefter den tændes.
Når du tænder din MateBook 13 igen, skal du trykke på tænd/sluk-knappen og holde den nede,
indtil tastaturet lyser.

Gennemtving lukning: Tryk og hold tænd/sluk-knappen i mindst 10 sekunder. Bemærk, at
dette vil medføre tab af data, som ikke er gemt.

Oplad din computer
Din MateBook 13 har et indbygget genopladeligt batteri, og du kan oplade det ved hjælp af
den adapter og det USB-C-opladningskabel, der fulgte med den.

Du kan oplade din MateBook 13 og overføre data med strømporten i venstre side og
overføre data med USB-C-porten i højre side.

81



HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

Med HUAWEI MateDock 2 kan du bruge flere enheder og tilbehør til din MateBook 13, f.eks.
projektor, tv eller USB-flashdrev, der bedre passer til dine behov.

Ordene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia Interface og HDMI-logoet er
varemærker eller registrerede varemærker tilhørende HDMI Licensing Administrator, Inc. i
USA og andre lande.
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Sikkerhedsoplysninger
Betjening og sikkerhed

•  For at beskytte din hørelse bør du undgå at afspille lyd med høj lydstyrke i
længere perioder ad gangen.

• Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible strømadaptere, opladere eller batterier kan
beskadige enheden, forkorte dens levetid eller føre til brand, eksplosion eller andre farer.

• De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle opbevaringstemperaturer er -10 °C til
+45 °C.

• Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgrænse på 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undgå eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden på den
modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og læg ikke enheden i
forlommen.

• Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at strømadapteren tilsluttes til en stikkontakt i
nærheden af enhederne og er nemt tilgængelig.

• Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbehøret i henhold til de lokale forskrifter. De må ikke
bortskaffes i det almindelige husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan føre til brand,
eksplosion eller andre farer.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Det overstregede symbol for affaldsspand på produkt, batteri, informationsmateriale eller
emballage minder dig om, at alle elektroniske produkter og batterier skal afleveres på separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De må ikke bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret på et
dertil udpeget indsamlingssted eller en tjeneste med henblik på særskilt genvinding af kasseret
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjælper med at sikre, at EEE-affald genvindes på
en måde, som bevarer værdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og miljøet.
Forkert håndtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af dets
levetid kan være skadeligt for sundheden og miljøet. For flere oplysninger om, hvor og hvordan
du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsvæsenet, eller besøge webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehør er i overensstemmelse med gældende lokale regler
for begrænsning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU
REACH, RoHS og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedrørende
overensstemmelseserklæringer for REACH og RoHS bedes du besøge vores websted http://
consumer.huawei.com/certification.
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Overensstemmelse med EU-lovgivning
Brug når enheden bæres på kroppen
Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, når den anvendes i en afstand af 0,0
cm fra kroppen. Sørg for, at enhedens tilbehør, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder
metaldele. Hold enheden væk fra din krop for at opfylde afstandskravet.
Den højeste SAR-værdi, der er rapporteret for denne type enhed ved test under bærbare
forhold, er 0,45 W/kg.
Erklæring
Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed WRT-W19/WRT-W29 er i
overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv
2014/53/EU.
Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of
Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.
Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:
Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra
centrum af Ny-Ålesund.
Begrænsninger i 5 GHz-båndet:
I henhold til artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballagen, at dette radioudstyr er
underlagt nogle begrænsninger, når sælges i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet (CZ),
Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Grækenland (EL), Spanien (ES),
Frankrig (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederlandene (NL), Østrig (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Rumænien (RO), Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannien (UK),
Tyrkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island (IS) og Liechtenstein (LI).
Denne enheds WLAN-funktion er begrænset til indendørs brug i frekvensområdet 5150 til 5350
MHz.

Frekvensbånd og effekt
(a) Frekvensbånd, hvor radioudstyr fungerer: Nogle bånd er muligvis ikke tilgængelige i alle
lande eller alle områder. Kontakt det lokale teleselskab for at få flere oplysninger.
(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensbånd, hvor radioudstyr fungerer:
Den maksimale effekt for alle bånd er mindre end den højeste grænseværdi, der er angivet i
den relaterede harmoniserede standard.
De nominelle grænser for frekvensbånd og sendeeffekt (udstrålet og/eller ledt) for dette
radioudstyr er som følger: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23
dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Oplysninger om tilbehør og software
Noget tilbehør er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit tilbehør kan efter behov købes fra
en licenseret forhandler. Følgende tilbehør anbefales:
Adaptere: HW-200325XP0 (X repræsenterer de forskellige anvendte stiktyper, som kan være
enten C, U, J, E, B, A, I, R, Z eller K, afhængigt af din region)
Batterier: HB4593J6ECW
Computere i visse lande eller områder leveres uden et forudinstalleret operativsystem.
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Sørg for installere det officielle operativsystem, inden du bruger produktet.
For de seneste oplysninger om tilbehør og software, henvises til overensstemmelseserklæringen
(DoC – Declaration of Conformity) på http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation
Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer herved, at dets produkter er i overensstemmelse med
direktivet om energirelaterede produkter (ErP) 2009/125/EF. Få flere oplysninger om ErP og
brugervejledningerne, der kræves af Kommissionens forordning, på: http://
consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook har det uafhængige interface til USB-C-adapterinput. Det anbefales ikke at
tilslutte MateDock mellem strømadapteren og MateBook-opladningsporten, da MateDock ikke
er en nødvendig del af strømnetværksforsyningssystemet.
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Juridisk meddelelse
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder
forbeholdes.
DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDGØR INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
Læs venligst vores politik om beskyttelse af personlige oplysninger på http://
consumer.huawei.com/privacy-policy for at forstå, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger.

Få mere hjælp
Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit område på http://
consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Illustrationerne i denne håndbog er kun vejledende. Displayets udseende og funktioner kan
variere lidt afhængigt af den pågældende produktversion.
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Opi tuntemaan oma MateBook 13

3

4

5

76

8

9

1 2

Suomi

87



1 Kamera 2 Kameran merkkivalo

3 Virtapainike 4 Kosketuslevy

5 Virtaportti 6 Kuulokesetin liitäntä

7 Latauksen merkkivalo 8 USB-C-portti

9 Mikrofoni   
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Käynnistäminen ja lataaminen

Virran kytkeminen tietokoneeseen
Kun käytät MateBook 13:a ensimmäistä kertaa, yhdistä se virtalähteeseen niin se käynnistyy.
Kun käynnistät MateBook 13:n uudelleen, paina ja pidä virtapainiketta, kunnes näppäimistön
valot syttyvät.

Pakota sammutus: Paina virtapainiketta 10 sekunnin ajan. Huomaa, että tämä aiheuttaa
tallentamattomien tietojen menetyksen.

Tietokoneen lataaminen
MateBook 13:ssa on sisäänrakennettu ladattava akku, jonka voit ladata mukana toimitetulla
sovittimella ja USB-C-latauskaapelilla.

Voit ladata MateBook 13:n ja siirtää tietoja vasemmalla sijaitsevan virtaportin kautta sekä
siirtää tietoja oikealla sijaitsevan USB-C-portin kautta.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

HUAWEI MateDock 2:lla voit yhdistää MateBook 13 -tietokoneeseen useita tarpeisiisi sopivia
laitteita ja lisävarusteita, kuten projektori, TV tai USB-muistitikku.

Termit HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia Interface ja HDMI-logo ovat HDMI
Licensing Administrator, Inc.:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
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Turvallisuutta koskevat tiedot
Käyttö ja turvallisuus

•  Vältä äänen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkiä aikoja kuulosi
suojaamiseksi.

• Ei-hyväksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai akun käyttäminen voi
vahingoittaa laitetta, lyhentää sen käyttöikää tai aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai muita
vaaroja.

• Ihanteellinen käyttölämpötila on 0 °C – 35 °C. Ihanteellinen säilytyslämpötila on -10 °C –
+45 °C.

• Sydämentahdistinten valmistajat suosittelevat, että mahdollisten häiriöiden välttämiseksi
laitetta pidetään vähintään 15 cm:n etäisyydellä sydämentahdistimesta. Jos käytät
sydämentahdistinta, pidä laitetta tahdistimeen nähden vastakkaisella puolella äläkä kanna
laitetta rintataskussasi.

• Kun lataat laitetta, varmista, että verkkolaite on kytketty laitteen lähellä olevaan
pistorasiaan, johon pääsee helposti käsiksi.

• Hävitä laite, akku ja lisävarusteet paikallisten määräysten mukaisesti. Niitä ei saa hävittää
kotitalousjätteiden mukana. Akun virheellinen käyttö voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai
muun vaaratilanteen.

Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on pyörillä varustettu
jäteastia, jonka yli on vedetty risti, muistuttaa, että kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on
vietävä erillisiin keräyspisteisiin niiden käyttöiän päätyttyä. Niitä ei saa hävittää
kotitalousjätteiden mukana. Käyttäjä vastaa laitteiston hävittämisestä käyttämällä erityistä
keräyspistettä tai -palvelua sähkö- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrättämistä
varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen kerääminen ja kierrättäminen auttavat varmistamaan, että WEEE-
jäte kierrätetään tavalla, joka säilyttää arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttä ja
ympäristöä. Virheellinen käsittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen
kierrätys käyttöiän päättyessä voi olla haitallista terveydelle ja ympäristölle. Lisätietoja WEEE-
romun hävittämisestä on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jälleenmyyjältä,
jätehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vähentäminen
Tämä laite ja kaikki sähkötoimiset lisävarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia määräyksiä
tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-määräykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-
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yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/
certification.

Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
Käyttö kehon lähellä
Laite on RF-määräysten mukainen, kun laitetta käytetään 0,0 cm:n etäisyydellä kehosta.
Varmista, että laitteen lisävarusteita, kuten laitteen koteloa ja säilytystaskua, ei ole valmistettu
metalliosista. Pidä laite riittävän kaukana kehostasi.
Tämän laitetyypin suurin SAR-arvo langattomien laitteiden altistusolosuhteissa testattuna on
0,45 W/kg.
Ilmoitus
Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite WRT-W19/WRT-W29 on
yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien
säännösten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.
Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.
Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla
maantieteellisellä alueella.
Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:
Direktiivin 2014/53/EU artiklan 10 (10) mukaan pakkauksessa ilmoitetaan, että tähän
radiolaitteeseen kohdistuu tiettyjä rajoituksia sen ollessa markkinoilla seuraavissa maissa:
Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tšekin tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE),
Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV),
Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari (HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itävalta (AT), Puola
(PL), Portugali (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Iso-
Britannia (UK), Turkki (TR), Norja (NO), Sveitsi (CH), Islanti (IS) ja Liechtenstein (LI).
Tämän laitteen WLAN-toiminto on rajoitettu käytettäväksi ainoastaan sisätiloissa, kun se toimii
5150–5350 MHz:n taajuusalueella.

Taajuusalueet ja teho
(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivät välttämättä ole käytettävissä
kaikissa maissa tai kaikilla alueilla. Kysy lisätietoja paikalliselta operaattoriltasi.
(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lähetettävän radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien
taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun standardin
suurin raja-arvo.
Tätä radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lähetystehon (säteilevä ja/tai johdettu)
nimellisrajat ovat seuraavat: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:
23 dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot
Jotkin lisävarusteet ovat valinnaisia tietyissä maissa tai tietyillä alueilla. Valinnaisia
lisävarusteita voi ostaa tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisävarusteet ovat
suositeltavia:
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Sovittimet: HW-200325XP0 (X tarkoittaa eri tyyppistä pistoketyyppiä, joka voi olla alueesta
riippuen joko C, U, J, E, B, A, I, R, Z tai K)
Akut: HB4593J6ECW
Joissain maissa tai alueilla tietokoneet toimitetaan ilman esiasennettua käyttöjärjestelmää.
Varmista, että laitteeseen on asennettu virallinen käyttöjärjestelmä ennen sen käyttöä.
Tuoreimmat tiedot lisävarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus)
osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-tuotetiedot
Huawei Technologies Co., Ltd. täten ilmoittaa, että sen tuotteet noudattavat energiaan liittyvien
tuotteiden direktiiviä (ErP) 2009/125/EY. Komission asetuksen vaatimaa yksityiskohtaista tietoa
ErP-direktiivistä ja käyttöohjeista löytyy osoitteesta: http://consumer.huawei.com/en/
certification.
HUAWEI MateBookissa on itsenäinen USB-C-sovitin-tuloliitäntä. MateDockin yhdistämistä
virtasovittimen ja MateBookin latausportin välille ei suositella, sillä MateDockia ei tarvita
verkkovirran syöttöjärjestelmässä.
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Oikeudellinen huomautus
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidätetään.
TÄMÄN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKÄ SIIHEN SISÄLLY
MINKÄÄNLAISIA TAKUITA.

Yksityisyyssuoja
Jotta ymmärtäisit paremmin, miten henkilökohtaiset tietosi suojataan, katso yksityisyyssuoja
käytäntö osoitteesta http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Lisäohjeita
Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sähköpostiosoitteet
osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Tämän oppaan kuvat ovat vain viitteellisiä. Ulkonäkö ja näyttöominaisuudet voivat hieman
vaihdella tuoteversion mukaan.
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MateBook 13 cihazınızı tanıyın
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1 Kamera 2 Kamera göstergesi

3 Güç düğmesi 4 Dokunmatik yüzey

5 Güç bağlantı noktası 6 Kulaklık jakı

7 Şarj göstergesi 8 USB C bağlantı noktası

9 Mikrofon   
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Açma ve Şarj Etme

Bilgisayarınızı açma
MateBook 13 cihazınızı ilk defa kullanırken bir güç kaynağına bağlayın, ardından cihaz
açılacaktır.
MateBook 13 cihazınızı tekrar açtığınızda klavyenin ışığı yanana kadar güç düğmesini basılı
tutun.

Zorla kapatma: Güç düğmesini 10 veya daha fazla basılı tutun. Bu işlemin kaydedilmeyen
verilerin silinmesiyle sonuçlanacağını unutmayın.

Bilgisayarınızı şarj etme
MateBook 13 cihazınızda yerleşik şarj edilebilir pil mevcuttur ve cihaz, birlikte gelen adaptör ve
USB-C şarj kablosu kullanılarak şarj edilebilir.

MateBook 13 cihazınızı sol tarafında bulunan güç bağlantı noktasını kullanarak şarj
edebilir ve veri aktarabilir, sağ tarafında bulunan USB C bağlantı noktası ile de veri
aktarabilirsiniz.
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HUAWEI MateDock 2

HDMI

USB

USB-C

USB-C

VGA

HUAWEI MateDock 2 sayesinde projektör, TV ya da USB flaş bellek gibi birçok cihazı ve
aksesuarı MateBook 13 cihazınız ile ihtiyaçlarınıza daha uygun şekilde kullanabilirsiniz.

HDMI ve HDMI High-Definition Multimedia Interface terimleri ve HDMI Logosu, HDMI
Licensing Administrator, Inc. şirketinin ABD’deki ve diğer ülkelerdeki ticari markası ya da
tescilli markasıdır.
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Çalıştırma, Güvenlik, Kullanım Hataları, Taşıma/
Nakliye ve Bakım Onarım Kuralları
Bu bölüm, cihazınızın kullanımıyla ilgili önemli bilgileri içermektedir. Ayrıca cihazın nasıl güvenli
kullanılacağı hakkında bilgileri de içermektedir. Cihazınızı kullanmadan önce bu bilgileri dikkatlice
okuyun.

Elektronik cihaz
Cihazın kullanılması yasaksa cihazı kullanmayın. Cihazın kullanmayın; bu, tehlikeye veya diğer
elektronik cihazlarla çakışmaya neden olur.

Tıbbi ekipmanla çakışma
• Hastaneler ve sağlık tesisleri tarafından belirtilen kurallara ve mevzuata uyun. Cihazınızı,

yasaklanan yerlerde kullanmayın.
• Bazı kablosuz cihazlar, işitme cihazlarının veya kalp pillerinin performansını etkileyebilir. Daha

fazla bilgi için hizmet sağlayıcınıza danışın.
• Kalp pili üreticileri, kalp pili ile olası bir çakışmayı önlemek için bir cihaz ile bir kalp pili

arasında en az 15 cm'lik bir mesafenin korunmasını tavsiye etmektedir. Kalp pili
kullanıyorsanız, cihazı kalp pilinin karşı tarafında tutun ve ön cebinizde taşımayın.

Ahize kullanırken kulağınızı koruma

•  Olası işitme hasarını önlemek için, uzun süreler boyunca yüksek ses düzeylerinde
dinlemeyin.

• Kulaklığın yüksek ses düzeyinde kullanılması işitme duyunuza zarar verebilir. Bu riski
azaltmak için, kulaklık ses ayarını güvenli ve rahat bir düzeye düşürün.

• Araç kullanırken yüksek düzeylere maruz kalma dikkat dağılmasına neden olabilir ve kaza
yapma riskinizi yükseltir.

Yanıcıların ve patlayıcıların bulunduğu alanlar
• Cihazı yanıcıların ya da patlayıcıların depolandığı yerlerde (örneğin benzin istasyonu, yağ

deposu veya kimyasal fabrikası) kullanmayın. Cihazınızı bu ortamlarda kullanmak patlama
ya da yangın riskini yükseltir. Ayrıca, metin olarak veya sembollerle gösterilen yönergelere
uyun.

• Cihazı kutu içinde yanıcı sıvılar, gazlar veya patlayıcılarla birlikte depolamayın ya da
nakletmeyin.

Trafik güvenliği
• Cihazı kullanırken yerel yasalara ve yönetmeliklere uygun hareket edin. Kaza riskini azaltmak

için, araç kullanırken kablosuz cihazınızı kullanmayın.
• Sürüşe konsantre olun. İlk sorumluluğunuz güvenli sürüştür.
• RF sinyalleri motorlu araçların elektronik sistemlerini etkileyebilir. Daha fazla bilgi için araç

üreticisine danışın.
• Motorlu bir araçta, cihazı hava yastığının üzerine veya hava yastığı açılma bölgesine

koymayın. Bu, hava yastığı açıldığındaki şiddetli kuvvetten dolayı sizi yaralayabilir.
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• Cihazınızı uçakta ya da binmeden hemen önce kullanmayın. Uçakta kablosuz cihazların
kullanımı, kablosuz ağları aksatabilir, uçağın çalışmasında tehlikeye yol açabilir veya yasa dışı
olabilir.

Çalışma ortamı
• Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaçının. Manyetik alanlardan kaçının. Cihazı böyle

ortamlarda kullanmak devre arızalarıyla sonuçlanabilir.
• Yıldırımın neden olduğu tehlikelere karşı korumak için gök gürültüsü sırasında cihazınızı

kullanmayın.
• İdeal çalıştırma sıcaklıkları 0 °C ila 35 °C'dir. İdeal depolama sıcaklıkları -10 °C ila +45 °C'dir.

Aşırı sıcak ya da soğuk, cihazınıza veya aksesuarlarınıza zarar verebilir.
• Cihazınızı uzun süre boyunca doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın (bir aracın ön göğsü

gibi).
• Cihazınızı ya da aksesuarlarınızı yangın ya da elektrik çarpması tehlikelerinden korumak için

yağmur ve nemden kaçının.
• Cihazı, ısıtıcı, mikrodalga fırın, soba, su ısıtıcı, radyatör ya da mum gibi ısı ve ateş

kaynaklarından uzak tutun.
• Kulaklığın ya da hoparlörün yakınına iğne gibi sivri metal nesneler koymayın. Kulaklık bu

nesneleri çekebilir ve yaralanmayla sonuçlanabilir.
• Cihaz aşırı ısınırsa, cihazı ya da aksesuarları bir süre kullanmayın. Cilt, aşırı ısınmış bir cihaza

uzun süre maruz kalırsa, kızarıklık ve daha koyu pigmentasyon gibi düşük sıcaklık yanığı
belirtileri ortaya çıkabilir.

• Cihazın antenine dokunmayın. Aksi halde iletişim kalitesi düşebilir.
• Çocukların ya da evcil hayvanların cihazı veya aksesuarları ısırmasına ya da emmesine izin

vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla sonuçlanabilir.
• Yerel yasa ve yönetmeliklere uyun, diğer insanların özel ve yasal haklarına saygı gösterin.

Taşıma Ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek Hususlar
• Matebook’unuzu paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini kullanın.
• Matebook’unuzun barkodunun, model ve seri numarasının zarar görmemesine dikkat ediniz.

Bunların okunmaması veya yıpranmış olması durumunda ürününüz garanti kapsamı dışına
çıkacaktır.

• Matebook’unuzu kurarken, kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği esnasında
sarsmamaya, darbe, ısı, rutubet ve tozdan zarar görmemesine özen gösteriniz. Bunlardan
dolayı ortaya çıkacak problemler Matebook’unuzun garanti kapsamının dışındadır.

Çocuk güvenliği
• Çocukların güvenliğiyle ilgili tüm önlemlere uyun. Çocukların cihazla ya da aksesuarlarıyla

oynamasına izin vermek tehlikeli olabilir. Cihaz, yutma tehlikesine yol açabilecek çıkarılabilir
parçalara sahiptir. Çocuklardan uzak tutun.

• Cihaz ve aksesuarlarının çocuklar tarafından kullanımı amaçlanmaz. Çocuklar cihazı yalnızca
yetişkin gözetiminde kullanmalıdır.

Aksesuarlar
• Onaylanmamış ya da uyumsuz bir güç adaptörü, şarj cihazı veya pil kullanmak yangın,

patlama ya da diğer tehlikelere neden olabilir.
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• Yalnızca bu modelle kullanımı cihaz üreticisi tarafından onaylanmış aksesuarları tercih edin.
Diğer tipteki aksesuarların kullanımı garantiyi geçersiz kılabilir, yerel yönetmeliklerle yasaları
ihlal edebilir ve tehlikeli olabilir. Lütfen onaylanmış aksesuarların, bulunduğunuz bölgede
temin edilip edilemeyeceği konusunda bilgi almak için satıcınıza danışın.

Şarj cihazı güvenliği
• Fişe takılabilen cihazlar için priz çıkışı cihazın yakınına yerleştirilecek ve kolayca erişilebilir

olacaktır.
• Kullanımda olmadığı zaman şarj aletini elektrik prizinden ve cihazdan çekin.
• Şarj cihazını düşürmeyin veya darbeye neden olmayın.
• Güç kablosu hasarlıysa (örneğin kablo soyulmuş veya kırılmışsa) veya fiş gevşemişse, kabloyu

kullanmayı hemen bırakın. Kullanıma devam edilmesi elektrik çarpmasına, kısa devreye ya da
yangına yol açabilir.

• Güç kablosuna ıslak ellerle dokunmayın veya şarj cihazını çıkarmak için güç kablosundan
asılmayın.

• Cihaza veya şarj cihazına ıslak elle dokunmayın. Bu, kısa devreye, hatalı çalışmaya ya da
elektrik çarpmasına yol açabilir.

• Şarj cihazınızın suya, diğer sıvılara veya aşırı neme maruz kalması durumunda cihazı
incelenmesi için yetkili bir Huawei servis merkezine götürün.

• Şarj cihazının IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1'deki Madde 2.5'in gerekliliklerini
karşıladığından ve ulusal ya da yerel standartlara göre test edilip onaylandığından emin olun.

• Cihazı yalnızca USB-IF logosu ya da USB-IF uyum programı yerine getirme özelliği taşıyan
ürünlere bağlayın.

Pil güvenliği
• Pil kutuplarını, anahtar, mücevher ya da diğer metal malzemeler gibi iletkenlere bağlamayın.

Bu, pilde kısa devreye ve yaralanmaya ya da yanığa neden olabilir.
• Pili aşırı sıcaktan ve doğrudan güneş ışığından uzak tutun. Mikrodalga fırın, soba ya da

radyatör gibi ısıtma cihazlarının üstüne veya içine koymayın. Aşırı ısınırsa piller patlayabilir.
• Pilde değişiklik yapmaya ya da yeniden üretmeye, içine yabancı nesne sokmaya veya sıvı ya

da başka sıvılara batırmaya veya maruz bırakmaya çalışmayın. Bu, yangın, patlama ya da
diğer tehlikelere yol açabilir.

• Pil sızdırırsa, elektrolitin cildiniz ya da gözlerinize doğrudan temas etmediğinden emin olun.
Elektrolit cildinize temas ederse veya gözünüze sıçrarsa, hemen temiz suyla gözlerinizi
yıkayın ve bir doktora danışın.

• Şarj etme veya depolama sırasında pilin şeklinin bozulması, renk değiştirmesi ya da aşırı
ısınması durumunda cihazı kullanmayı hemen bırakın ve pili çıkarın. Kullanıma devam
edilmesi pilin sızdırmasına, yangına ya da patlamaya yol açabilir.

• Patlayabilecekleri için pilleri ateşe atmayın. Hasarlı piller de patlayabilir.
• Bitmiş pilleri yerel yönetmeliklere uygun olarak elden çıkarın. Hatalı pil, yangın, patlama ya

da diğer tehlikelere yol açabilir.
• Çocukların ya da evcil hayvanların pili ısırmasına veya emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya

da patlamayla sonuçlanabilir.
• Pili parçalamayın ya da delmeyin veya yüksek dış basınca maruz bırakmayın. Bu, kısa devreye

ya da aşırı ısınmaya yol açabilir.
• Cihazı veya pili düşürmeyin. Cihaz ya da pil, özellikle sert zemine düşürülürse hasar görebilir.
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• Cihazın bekleme süresi önemli ölçüde düşerse pili değiştirin.
• Bu cihazda yerleşik bir pil vardır. Pili kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Aksi halde cihaz

düzgün çalışmayabilir veya pil zarar görebilir. Kendi güvenliğiniz ve cihazınızın düzgün
çalıştığından emin olmak için pilin değiştirilmesi için kesinlikle yetkili bir Huawei servis
merkezine başvurmanızı öneririz.

• Pili yalnızca, IEEE-Std-1725 standardına uygun bir şarj etme sistemiyle kullanın. Koşullara
uymayan bir pil ya da şarj cihazının kullanımı yangına, patlamaya, sızdırmaya veya diğer
tehlikelere yol açabilir.

• Pili yalnızca IEEE-Std-1725 standardına uygun bir pille değiştirin. Koşullara uymayan bir pilin
kullanımı yangına, patlamaya, sızdırmaya veya diğer tehlikelere yol açabilir.

• Pili parçalara ayırmayın ya da açmayın, ezmeyin, bükmeyin, şeklini bozmayın, delmeyin veya
kesmeyin. Aksi halde, elektrolit sızıntısına, aşırı ısınmaya, yangına ya da patlamaya yol
açabilir.

• Pil kutuplarını lehimlemeyin veya pili sökmeyin. Bu, elektrolit sızıntısına, aşırı ısınmaya,
yangına ya da patlamaya yol açabilir.

Temizlik ve bakım
• Cihazı ve aksesuarları kuru tutun. Mikrodalga fırın ya da saç kurutma makinesi gibi harici bir

ısı kaynağıyla kurutmaya çalışmayın.
• Cihazınızı ya da aksesuarları aşırı sıcak veya soğuğa maruz bırakmayın. Bu ortamlar doğru

çalışmayı engelleyebilir ve yangın ya da patlamaya yol açabilir.
• Cihazın hatalı çalışmasına, aşırı ısınmaya, yangına ya da patlamaya yol açabilecek çarpmaları

engelleyin.
• Cihazı temizlemeden veya bakım yapmadan önce kullanmayı bırakın, tüm uygulamaları

durdurun ve bağlı olan tüm kabloları çıkarın.
• Cihazı ya da aksesuarları temizlemek için herhangi bir kimyasal deterjan, toz veya diğer

kimyasal maddeleri (alkol ve benzin gibi) kullanmayın. Bu maddeler, araçlarda hasara neden
olabilir veya yangın tehlikesi ortaya çıkarabilir. Cihazı ve aksesuarları temizlemek için temiz,
yumuşak ve kuru bir bez kullanın.

• Kredi kartı ve telefon kartı gibi manyetik şeritli kartları cihazın yakınında uzun süre
bırakmayın. Aksi halde manyetik şeritli kartlar hasar görebilir.

• Cihazı ve aksesuarlarını sökmeyin ya da yeniden üretmeyin. Aksi halde garanti geçersiz
kılınacak ve üreticinin hasara yönelik sorumluluğu ortadan kalkacaktır. Hasar durumunda,
yardım ya da onarım için yetkili bir Huawei servis merkezine başvurun.

• Cihazın ekranı bir çarpmada kırılırsa cihazı kullanmayı hemen bırakın. Kırılan parçalara
dokunmayın ya da çıkarmaya çalışmayın. Ardından vakit kaybetmeden yetkili bir Huawei
servis merkezine başvurun.

Elden çıkarma ve geri dönüşüm bilgisi

Ürününüzün, pilinin, kitapçığının ya da ambalajının üzerinde çarpı işareti bulunan tekerlekli çöp
kutusu sembolü, çalışma ömürlerinin sonunda farklı atık toplama noktalarına götürülmeleri
gerektiği anlamına gelir; bunlar ev çöplerinin normal atık akışıyla birlikte imha edilmemelidir.

102



Ekipmanın belirlenmiş bir toplama noktasını ya da atık elektrik ve elektronik ekipmanların
(AEEE) ve pillerin yerel kanunlara göre ayrı olarak geri dönüşümü hizmetini kullanarak atılması
kullanıcının sorumluluğudur.
Ekipmanınızın düzgün şekilde toplanması ve geri dönüşümü AEEE atığının kıymetli materyaller
muhafaza edilecek ve insan sağlığını ve çevreyi koruyacak şekilde geri dönüşümünün
yapılmasını sağlamaya yardımcıdır; çalışma ömrünün sonunda uygun olmayan şekilde
işlenmesi, kazara kırılması, hasar görmesi ve/veya uygun olmayan şekilde geri dönüşümünün
yapılması sağlığa ve çevreye zararlı olabilir. AEEE atıklarınızı nerede ve nasıl elden çıkaracağınız
hakkında daha fazla bilgi için, lütfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atıkları imha
servisiyle iletişime geçin veya http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararlı maddelerin azaltılması
Bu cihaz ve tüm elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa) mevzuatları gibi elektrikli
ve elektronik ekipmanlarda belirli zararlı maddelerin kullanımının kısıtlanmasına ilişkin
yürürlükteki yerel kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri için lütfen
http://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB mevzuatına uygunluk
Vücuda takarak kullanma
Cihaz, vücudunuza 0,0 cm uzaklıkta kullanılırken RF özelliklerine uygundur. Cihaz kılıfı ve cihaz
tutucu gibi aksesuarların metal bileşenlerden oluşmadığından emin olun. Bu gereksinimi
karşılamak için cihazı vücudunuzdan uzak tutun.
Onaylama bilgisi (SAR)
Bu cihaz, radyo dalgalarına maruz kalma konusundaki yönergeleri yerine getirmektedir.
Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Cihaz, uluslararası yönergeler tarafından tavsiye
edildiği üzere, radyo dalgalarına maruz kalma ile ilgili limitleri aşmayacak şekilde tasarlanmıştır.
Bu kılavuzlar bağımsız bilimsel kuruluş olan İyonize Olmayan Radyasyondan Korunma
Uluslararası Kurulu (ICNIRP) tarafından geliştirilmiştir, yaş ve sağlık durumuna bakılmaksızın
tüm kullanıcıların güvenliğini garanti etmek üzere tasarlanmış güvenlik önlemlerini kapsar.
Özgül Emilim Oranı (SAR), bir cihazı kullanırken vücut tarafından emilen radyo frekans enerjisi
miktarını ölçen ölçü birimidir. SAR değeri, laboratuvar koşullarında onaylanmış en yüksek onaylı
güç düzeyinde belirlenir, ancak cihazın çalışır durumdayken gerçek SAR düzeyi, bu değerin
oldukça altında olabilir. Bunun nedeni, cihazın ağa erişim için gereken asgari gücü kullanacak
şekilde tasarlanmış olmasıdır.
Avrupa tarafından kabul edilen SAR sınırı 10 gramdan fazla doku için 2,0 W/kg ortalamadır ve
bu cihaz için en yüksek SAR değeri bu sınırla uyumludur.
Taşınabilir maruz kalma koşullarında test edilirken bu cihaz tipi için en yüksek SAR değeri 0,45
W/kg'dır.
Bildirim
Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın WRT-W19/WRT-W29 2014/53/EU
Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.
Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası http://consumer.huawei.com/certification
üzerinden görülebilir.
Bu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.
Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.
Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
2,4 GHz bandında kısıtlamalar:
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Norveç: Ny-Ålesund merkezinden 20 km'lik etki alanı içerisindeki coğrafik alanda bu alt bölüm
uygulanamaz.
5 GHz bandındaki kısıtlamalar:
2014/53/EU Yönetmeliği Madde 10’a (10) göre bu telsiz ekipmanın ambalajında Belçika (BE),
Bulgaristan (BG), Çek Cumhuriyeti (CZ), Danimarka (DK), Almanya (DE), Estonya (EE), İrlanda
(IE), Yunanistan (EL), İspanya (ES), Fransa (FR), Hırvatistan (HR), İtalya (IT), Kıbrıs (CY),
Letonya (LV), Litvanya (LT), Lüksemburg (LU), Macaristan (HU), Malta (MT), Hollanda (NL),
Avusturya (AT), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya (RO), Slovenya (SI), Slovakya (SK),
Finlandiya (FI), İsveç (SE), İngiltere (UK), Türkiye (TR), Norveç (NO), İsviçre (CH), İzlanda (IS)
ve Liechtenstein (LI) pazarında bazı kısıtlamalara tabi olacağı gösterilmektedir.
Bu cihazın WLAN özelliği 5150 ila 5350 MHz frekans aralığında çalışırken sadece kapalı
mekânda kullanımla sınırlanmıştır.

Frekans Bantları ve Güç
(a) Telsiz ekipmanın çalıştığı frekans bantları: Bazı bantlar tüm ülkeler veya tüm bölgelerde
kullanılamayabilir. Daha fazla detay için yerel operatörünüze başvurun.
(b) Telsiz ekipmanın çalıştığı frekans bantlarında iletilen maksimum radyo frekans gücü: Tüm
bantlar için maksimum güç ilgili Harmonize Standartta belirlenmiş en yüksek sınır değerin
altındadır.
Bu telsiz ekipman için geçerli frekans bantları ve iletilen (ışıma ve/veya temas yoluyla) nominal
güç limitleri aşağıdadır: Wi-Fi 2.4G:20 dBm, Bluetooth:20 dBm, Wi-Fi 5G:5150-5350 MHz:23
dBm, 5470-5725 MHz:23 dBm, 5725-5850 MHz:14 dBm.

Aksesuarlar ve Yazılımla ilgili Bilgiler
Bazı aksesuarlar, belirli ülkeler veya bölgelerde opsiyoneldir. Opsiyonel aksesuarlar gerekli
hallerde lisanslı bir bayiden satın alınabilir. Aşağıdaki aksesuarlar tavsiye edilir:
Adaptörler: HW-200325XP0 (X kullanılan farklı fiş tiplerini göstermektedir, bölgenize göre C, U,
J, E, B, A, I, R, Z veya K olabilir)
Piller: HB4593J6ECW
Bazı ülke ve bölgelerdeki bilgisayarlar işletim sistemi ön yüklü şekilde gelmektedir.
Ürünü kullanmadan önce resmi işletim sistemini yüklediğinizden emin olun.
Aksesuarlar ve yazılım hakkında en güncel bilgiler için lütfen http://consumer.huawei.com/
certification üzerinden Uygunluk Beyanına bakınız.

ErP Bilgileri
Huawei Technologies Co., Ltd., ürünlerinin Enerji ile İlgili Ürünler Direktifi (ErP) 2009/125/EC ile
uyumlu olduğunu beyan eder. Komisyon Düzenlemesi uyarınca gereken detaylı ErP bilgileri ve
kullanma kılavuzları için lütfen şu adresi ziyaret edin: http://consumer.huawei.com/en/
certification.
HUAWEI MateBook, bağımsız USB C adaptörü giriş arayüzüne sahiptir. Güç adaptörü ve
MateBook şarj bağlantı noktası arasına MateDock bağlanması, MateDock'un gerekli bir güç ağı
besleme sistemi parçası olmaması nedeniyle önerilmemektedir.

Matebook 13 Ürün Özellikleri
Ekran
13 inch, IPS, 2160 x 1440 pixels, 200 (PPI), 1000:1, 300 nits (Typical)
Görünüm
Boyut: 14.9 mm × 286 mm × 211 mm, 1.3 kg, Arka renk: Space Gray, Mystic Silver
İşlemci
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• WRT-W19: 8th Generation Intel® CoreTM i5-8265U işlemci
• WRT-W29: 8th Generation Intel® CoreTM i7-8565U işlemci
GPU
• WRT-W19A: Bütünleşik Intel® UHD Graphics 620
• WRT-W19G/W29F: NVIDIA® GeForce MX250
RAM/Depo
8GB LPDDR3 2133MHZ, SSD: 256 GB/512 GB PCI-e
Düğme ve girişler
Güç düğmesi, 3.5 mm stereo, Güç girişi x 1, USB-C port x 1
Wi-Fi, Bluetooth
IEEE 802.11a/b/g/n/ac, 2.4 GHz/5 GHz 2 x 2 MIMO, Bluetooth 4.2
Kamera ve ses
Kamera: 1 MP, Dijital Mic x 2, hoparlör x 2
Pil
Lithium polymer, 41.838 Wh (3670mAh@11.4V), 190 gr, 3 hücreli
Güç kaynağı
HUAWEI USB-C power adapter 65W, Giriş: 100–240 V AC, 50/60 Hz, Çıkış:5V/2A, 9V/2A,12V/2A,
15V/3A, 20V/3.25A
Ortam ısısı ve nem
Şarj ısısı: 0°C /+40°C, Çalışma ısısı: 0°C/+35°C, Saklama ısı: –10°C/+45°C, 5%-95%
İşletim sistemi ve diğer
Bu bilgisayarda bir işletim sistemi veya herhangi bir yazılım/uygulama yüklü değildir. Bu
klavuzdaki özellikler ürün satışında değişebilir.

Kullanım Hataları ve Basit Arıza Çözümü
Fabrika ayarlarını geri yüklemeden önce MateBook 13 cihazınızı güç kaynağına bağlayın.
Ayrıca ilk olarak yedekleme ve geri yükleme ekranına erişebilir ve C Diskindeki verileri
yedeklemek için ekrandaki talimatları uygulayabilirsiniz.

Açma sırasında F10 tuşunu basılı tutarak fabrika ayarlarına sıfırlama ekranına erişilebilir.
MateBook 13 cihazınızın fabrika ayarlarını geri yüklemek için ekrandaki talimatları uygulayın.
Bu yöntemi uygulamanıza rağmen bilgisayar açılmıyor veya hatalar devam ediyor ise müşteri
hizmetlerine veya yetkili teknik servise başvurun.

Enerji Tasarrufu
Pil ömrünüzü uzatmak için şu önerileri izleyin:
• Gücü bilgisayardan alan USB ve FireWire cihazları kullanmadığınız zamanlarda bağlı

tutmayın.
• WiFi veya Bluetooth’u kullanmadığınız zaman kapalı tutun. Bunun için menü çubuğundaki

ilgili menüleri kullanabilirsiniz.
• Ekran Parlaklığını; İşlem Merkezi -> Parlaklık menüsünün aktifliğini kaldırarak (Açıksa menü

kısmı renklidir) ekran parlaklığınızı ayarlayabilirsiniz.
• Kullanmadığınız uygulamaları kapalı tutun.
• CD, DVD, USB disklerini kullanmadığınız zamanlar çıkartın.
• Klavyedeki parlaklık tuşlarını kullanarak ekran parlaklığını minimum gerekli seviyeye

düşürün.
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• Güç modunu hızlı bir şekilde değiştirmek için görev çubuğunda bulunan Pil simgesini seçin ve
ardından kaydırıcıyı istediğiniz güç moduna sürükleyin.

Bu cihaz Türkiye Altyapısına uygundur.

AEEE yönetmeliğine uygundur. Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü: 5 yıl. Bu cihaz
Türkçe karakterlerin tamamını ihtiva eden ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki sürümün kodu)
ve ETSI TS 123.040 V8.1.0 (veya sonraki sürümün kodu) teknik özelliklerine uygundur.
Cihazınıza, yasal tanımlama amacı doğrultusunda MateBook 13 ismi atanmıştır.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI
Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması
Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme, haklarından birini kullanabilir. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz
onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka
herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla
yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı,
üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.
Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından
bir raporla belirlenmesi durumlarında;tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel
indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı,
tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve
ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel
Müdürlüğüne başvurabilir Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

Garanti koşulları ve şartları ile gizlilik politikası için aşağıdaki adresleri
ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Üretici Firma Bilgileri:
Huawei Technologies Co., Ltd.
Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808
Web: www.huawei.com
E-mail: mobile.tr@huawei.com
Çin'de üretilmiştir.
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İthalatçı Firma Bilgileri:
Huawei Telekomünikasyon Dış Ticaret Ltd. Şti.
Saray Mah. Ahmet Tevfik İleri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok No:10 B/1 Ümraniye/İstanbul
No:10 B/1 Ümraniye/İstanbul
Web: www.huawei.com/tr/
E-posta: mobile.tr@huawei.com

Uyumluluk Bildirisi:
Huawei Technologies, bu cihazın 2014/53/EU yönergesinin temel gereksinimleri ve ilgili
hükümleri ile uyumlu olduğunu beyan eder. Uyumluluk Beyanı'nı (Decleration of Comformity)
görüntülemek için aşağıdaki adrese gidin.
https://consumer.huawei.com/en/legal/certification/

Yetkili Servisler:
HUAWEI YETKİLİ SERVİS MERKEZİ
Telefon: 08508116600
Adres: Esentepe Mah. Büyükdere Caddesi No:121 Ercan Han A Blok, 34394 Şişi/İstanbul
HUAWEİ YETKİLİ SERVİS MERKEZİ
Telefon: 08508116600
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvarı No:23/B Kızılay Ankara
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 02324895959
Adres: İSMET KAPTAN MAH, 1362. SOK, NO.7 106 ÇANKAYA İZMİR
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 02422432828
Adres: KIZILSARAY MAH.YENER ULUSOY BUL. TALAY APT.NO:17 ANTALYA
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 02164528054
Adres: YENİ MAH. SOĞANLIK C.KANAT SAN. SİT. NO:32-2/1KARTAL/İSTANBUL
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 02126605959
Adres: KARTALTEPE MAH, İNCİRLİ CADİ, İHSAN KALMAZ SOKAK, NO.3/1-2 BAKIRKÖY
İSTANBUL
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 03224593074
Adres: REŞATBEY MAH.ATATÜRK CAD.62003 SOKAK GÜÇLÜ APT.NO.29 SEYHAN-ADANA
KVK TEKNİK SERVİS
Telefon: 03124304343
Adres: KIZILAY MAH.GAZİ MUSTAFA KEMAL BULVARI FEVZİ ÇAKMAK SOK. ORAN APT.NO.15/B
ÇANKAYA ANKARA
KVK TEKNİK SERVİS
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Telefon: 04623216402
Adres: CUMHURİYET MAH. NEMLİOĞLU CEMAL SOK. ZİYABEY SİT. A BLOK NO:16/B TRABZON
ASES VIP SERVİS
Telefon: 4447988
Adres: ŞEHİT EVLİYA MAHALLESİ 65023. SOK. No:1 B/- ONİKİŞUBAT / KAHRAMANMARAŞ
ONİKİŞUBAT
YEDİVEREN BİLİŞİM
Telefon: 4447988
Adres: KURTULUŞ MH MEYDAN SOKAK NR: 6 UŞAK / UŞAK
MAKSİMUM DONANIM YAZILIM BİLGİSAYAR
Telefon: 4447988
Adres: KUTLUBEY MAHALLESİ 6 MART ATATÜRK CD. NO:10/3A ISPARTA
İNTER ELEKTRONİK
Telefon: 4447988
Adres: SARIGÜLLÜK MAH.6.NOLU SOK.NO:1/D ŞAHİNBEY / G.Antep
İLKE İLETİŞİM BİLGİSAYAR
Telefon: 4447988
Adres: ORTA KAPI MAHALLESİ FAİKBEY CADDESİ NO:25 KARS
CANDAN ELEKTRONİK
Telefon: 4447988
Adres: YILDIRIM BEYAZIT MAH.FATİH CADDESİ RÜYA APT.168/G MELİKGAZİ KAYSERİ
GÖRÜR SOĞUTMA
Telefon: 4447988
Adres: HAYRULLAH MAHALLESİ KUTDUSİ BABA BULVARI No:101 C/- / ONİKİŞUBAT K.MARAŞ
ÇELİK ISITMA SOĞUTMA
Telefon: 4447988
Adres: DEDEBABA MAHALLESİ SEFER HOCA CADDESİ No:14/1 / AFŞİN K.MARAŞ
BEHRET ELEKTRONİK
Telefon: 4447988
Adres: SAHABİYE MAHALLESİ FEVZİ FEVZİOĞLU CADDESİ NO:34/A KAYSERİ
ATEŞ ELEKTRONİK
Telefon: 4447988
Adres: 1. MURAT MAH. GÜNGÖR MAZLUM CAD. ZÜBEYDE HANIM SİTESİ NO:2-3 / EDİRNE
ACAR TEKNİK
Telefon: 4447988
Adres: FATİH MAH. FEHMİ ÖNEY SOK. NO:5G9/10 81030 DÜZCE
MAXİ GÜVENLİK SİSTEMLERİ
Telefon: 4447988
Adres: İSTİKLAL MAH. 1106 SOK. NO:1 / ISPARTA
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Kişisel Bilgi ve Veri Güvenliği
Bazı işlevlerin veya üçüncü taraf uygulamaların cihazınızda kullanılması kişisel bilgilerin veya
verilerin kaybedilmesine veya başkalarının erişimine açık hale gelmesine yol açabilir. Kişisel
bilgilerinizi korumaya yardımcı olması için aşağıdaki önlemleri alın:
• İzinsiz kullanımı önlemek için cihazınızı güvenli bir yere koyun.
• Cihazınızın ekranını kilitlenecek şekilde ayarlayın ve açmak için bir şifre veya kilit açma şekli

oluşturun.
• Bellek kartınızda veya cihazınızın belleğinde depolanan kişisel bilgileri periyodik olarak

yedekleyin. Farklı bir cihaza geçerseniz, eski cihazınızdaki kişisel bilgileri taşıdığınızdan veya
sildiğinizden emin olun.

• Cihazınıza virüs bulaşmasını önlemek için tanımadığınız kişilerden gelen mesajları ve e-
postaları açmayın.

• Cihazınızı internette gezinmek için kullandığınızda, kişisel bilgilerinizin çalınma riskini
önlemek için güvenlik riski oluşturabilecek web sitelerini ziyaret etmeyin.

• Taşınabilir Wi-Fi ortak erişim noktası veya Bluetooth gibi hizmetler kullanıyorsanız yetkisiz
erişimi önlemek için şifreler ayarlayın. Kullanılmadıkları zamanlarda bu hizmetleri kapatın.

• Cihaz güvenlik yazılımını yükleyin ve düzenli olarak virüs taraması yapın.
• Üçüncü taraf uygulamaları yasal bir kaynaktan edindiğinizden emin olun. İndirilen üçüncü

taraf uygulamaları virüs taramasından geçirilmelidir.
• Huawei veya yetkili üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları tarafından yayınlanmış güvenlik

yazılımları veya yamalarını yükleyin.
• Cihazınızı güncelleştirmek için onaylanmamış üçüncü taraf yazılımı kullanırsanız cihazınıza

zarar verebilir ve kişisel bilgilerinizi tehlikeye atabilirsiniz. Cihazınızın çevrimiçi güncelleme
özelliğinden yararlanarak veya Huawei'den cihaz modelinize uygun resmi güncelleme
paketlerini indirerek güncelleme yapmanız önerilir.

• Bazı uygulamalar konum bilgileri gerektirir ve bunları iletir. Sonuç olarak bir üçüncü taraf
konum bilginizi paylaşabilir.

• Bazı üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları ürün ve hizmetlerini iyileştirmek için cihazınızdan
algılama ve tanı bilgileri toplayabilir.
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Yasal Uyarı
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tüm hakları saklıdır.
Huawei Technologies Co., Ltd. ve bağlı şirketlerinin ("Huawei") yazılı izni olmadan bu kılavuzun
hiçbir bölümü hiçbir biçimde veya ortamda yeniden üretilemez ve aktarılamaz.
Bu kılavuzda açıklanan ürüne Huawei'nin ve muhtemel lisansörlerinin telif hakkı alınan yazılımı
dahil olabilir. İlgili yasalar tarafından gerekli görülmediği ya da ilgili telif hakkı sahipleri
tarafından onaylanmadığı sürece müşteriler adı geçen yazılımı hiçbir şekilde çoğaltmayacak,
dağıtmayacak, değiştirmeyecek, kaynak koda dönüştürmeyecek, deşifre etmeyecek,
çıkartmayacak, tersine mühendislik yapmayacak, kiralamayacak, başkasına vermeyecek ya da
başkasına lisanslamayacaktır.

Ticari Markalar ve İzinler

,  ve , Huawei Technologies Co., Ltd. şirketinin ticari markaları veya
tescilli ticari markalarıdır.
Bluetooth® sözcüğü marka ve logoları, Bluetooth SIG, Inc.'in tescilli ticari markalarıdır ve bu tür
markaların kullanımı Huawei Technologies Co., Ltd. şirketinin lisansı kapsamında yer
almaktadır.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'ın ticari markalarıdır.
Bahsedilen diğer ticari markalar, ürün, hizmet ve şirket isimleri, kendi sahiplerinin mülkiyetinde
olabilir.

Uyarı
Burada anlatılan ürünün ve aksesuarlarının bazı özellikleri kurulan yazılıma, yerel şebekenin
kapasiteleri ile ayarlarına bağlıdır ve bu nedenle yerel şebeke operatörleri veya şebeke servis
sağlayıcıları tarafından etkinleştirilemez veya sınırlandırılamaz.
Bu nedenle buradaki tanımlamalar satın aldığınız ürün veya aksesuarlarıyla tam uyuşmayabilir.
Huawei bu kılavuzda yer alan bilgileri veya teknik özellikleri önceden haber vermeden ve
herhangi bir yükümlülük taşımadan değiştirme veya farklılaştırma hakkını saklı tutar.

Üçüncü Şahıs Yazılım Beyanı
Huawei, bu ürünle teslim edilen üçüncü şahıs yazılım ve uygulamalarının fikri mülkiyet sahibi
değildir. Bu nedenle Huawei üçüncü şahıs yazılım ve uygulamaları için hiçbir türde garanti
vermez. Huawei, üçüncü şahıs yazılım ve uygulamaları kullanan müşterilere destek vermediği
gibi bu üçüncü şahıs yazılım ve uygulamalarının işlevleri veya performansı hakkında sorumluluk
veya taahhüt altına da girmez.
Üçüncü şahıs yazılım ve uygulamaları için servisler herhangi bir anda kesintiye uğratılabilir veya
sonlandırılabilir ve Huawei herhangi bir içerik veya servis için kullanılabilirlik garantisi vermez
Üçüncü taraf servis sağlayıcıları içerik ve servisleri Huawei şirketinin kontrolü dışındaki ağ veya
iletim araçları vasıtasıyla sağlarlar. Yürürlükteki yasaların izin verdiği mümkün olan en geniş
şekliyle, Huawei üçüncü taraf servis sağlayıcılarının hizmetlerini veya üçüncü taraf içerikleri ve
servislerinin kesintiye uğramasını ya da sona ermesini tazmin etmeyecek veya bunlardan
sorumlu olmayacaktır.
Huawei bu ürüne kurulan herhangi bir yazılımın yasalara uygunluğundan, kalitesinden ve başka
herhangi bir yönünden ya da metinler, görüntüler, videolar veya yazılım vb. dahil olmak üzere
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ancak bunlarla sınırlı olmadan herhangi bir biçimdeki her türlü yüklenmiş veya indirilmiş
üçüncü taraf çalışmalarından sorumlu olmayacaktır. Müşteriler yazılım ile bu ürün arasındaki
uyumsuzluk dahil olmak üzere, yazılımın kurulmasından ya da üçüncü taraf çalışmalarının
yüklenmesinden veya indirilmesinden kaynaklanan etkilerin herhangi birine ve tümüne ilişkin
riski üstlenecektir.

SORUMLULUK REDDİ
BU KILAVUZUN TÜM İÇERİĞİ "OLDUĞU GİBİ" VERİLMİŞTİR. İLGİLİ YASA TARAFINDAN GEREKLİ
GÖRÜLMESİ HARİCİNDE HERHANGİ BİR SINIRLAMA GETİRİLMEDEN ZIMNİ SATILABİLİRLİK
GARANTİLERİ VE BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUK DA DAHİL OLMAK ÜZERE AÇIK VEYA ZIMNİ
TÜM GARANTİLER BU KILAVUZUN DOĞRULUĞU, GÜVENİLİRLİĞİ VEYA İÇERİĞİ İLE İLGİLİ
OLARAK VERİLMEMİŞTİR.
YÜRÜRLÜKTEKİ YASALARIN İZİN VERDİĞİ EN GENİŞ ŞEKLİYLE, HUAWEI ŞİRKETİ HİÇBİR
DURUMDA HERHANGİ BİR ÖZEL, ARIZİ, DOLAYLI VEYA SONUÇSAL HASARDAN YA DA KAR, İŞ,
GELİR, VERİ, İYİ NİYET VEYA BEKLENEN TASARRUFLARIN KAYBINDAN SORUMLU
OLMAYACAKTIR.
HUAWEI ŞİRKETİNİN BU KILAVUZDA TANIMLANAN ÜRÜNÜN KULLANIMINDAN
KAYNAKLANAN MAKSİMUM SORUMLULUĞU (BU SINIRLAMA UYGULANABİLİR YASANIN BU
TÜR BİR SINIRLAMAYI YASAKLADIĞI ÖLÇÜDE KİŞİSEL YARALANMA SORUMLULUĞU İÇİN
UYGULANMAYACAKTIR) MÜŞTERİLERİN BU ÜRÜNÜN SATINALIMI İÇİN ÖDEDİKLERİ MİKTARLA
SINIRLI OLACAKTIR.

İthalat ve İhracat Yönetmelikleri
Müşteriler ilgili tüm ithalat ve ihracat yasalarına ve yönetmeliklerine uygun hareket edecek ve
bu kılavuzda belirtilen yazılım ve teknik veriler de dahil olmak üzere adı geçen ürünlerin ihraç
edilmesi, yeniden ihraç edilmesi ya da ithal edilmesi için gerekli olan tüm idari izinleri ve
lisansları almakla sorumlu olacaktır.

Gizlilik Politikası
Kişisel bilgilerinizi nasıl koruduğumuzu daha iyi anlamak için lütfen http://
consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki gizlilik politikasına bakın.

Daha Fazla Yardım İçin
Yakın zamanda güncellenmiş olan yardım hattı için http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline adresini ziyaret edip ülke veya bölgeniz için geçerli e-posta adresine ulaşabilirsiniz.

Bu kılavuzdaki şekiller yalnızca referans amacıyla sunulmaktadır. Görünüm ve ekran
özellikleri gerçek ürün sürümüne göre kısmen farklılık gösterebilir.
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	Onaylama bilgisi (SAR)Bu cihaz, radyo dalgalarına maruz kalma konusundaki yönergeleri yerine getirmektedir.Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Cihaz, uluslararası yönergeler tarafından tavsiye edildiği üzere, radyo dalgalarına maruz kalma ile ilgili limitleri aşmayacak şekilde tasarlanmıştır. Bu kılavuzlar bağımsız bilimsel kuruluş olan İyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Uluslararası Kurulu (ICNIRP) tarafından geliştirilmiştir, yaş ve sağlık durumuna bakılmaksızın tüm kullanıcıların güvenliğini garanti etmek üzere tasarlanmış güvenlik önlemlerini kapsar.Özgül Emilim Oranı (SAR), bir cihazı kullanırken vücut tarafından emilen radyo frekans enerjisi miktarını ölçen ölçü birimidir. SAR değeri, laboratuvar koşullarında onaylanmış en yüksek onaylı güç düzeyinde belirlenir, ancak cihazın çalışır durumdayken gerçek SAR düzeyi, bu değerin oldukça altında olabilir. Bunun nedeni, cihazın ağa erişim için gereken asgari gücü kullanacak şekilde tasarlanmış olmasıdır.Avrupa tarafından kabul edilen SAR sınırı 10 gramdan fazla doku için 2,0 W/kg ortalamadır ve bu cihaz için en yüksek SAR değeri bu sınırla uyumludur.
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	BildirimBu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın WRT-W19/WRT-W29 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası http://consumer.huawei.com/certification üzerinden görülebilir.Bu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
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	Bazı işlevlerin veya üçüncü taraf uygulamaların cihazınızda kullanılması kişisel bilgilerin veya verilerin kaybedilmesine veya başkalarının erişimine açık hale gelmesine yol açabilir. Kişisel bilgilerinizi korumaya yardımcı olması için aşağıdaki önlemleri alın:•İzinsiz kullanımı önlemek için cihazınızı güvenli bir yere koyun.•Cihazınızın ekranını kilitlenecek şekilde ayarlayın ve açmak için bir şifre veya kilit açma şekli oluşturun.•Bellek kartınızda veya cihazınızın belleğinde depolanan kişisel bilgileri periyodik olarak yedekleyin. Farklı bir cihaza geçerseniz, eski cihazınızdaki kişisel bilgileri taşıdığınızdan veya sildiğinizden emin olun.•Cihazınıza virüs bulaşmasını önlemek için tanımadığınız kişilerden gelen mesajları ve e-postaları açmayın.•Cihazınızı internette gezinmek için kullandığınızda, kişisel bilgilerinizin çalınma riskini önlemek için güvenlik riski oluşturabilecek web sitelerini ziyaret etmeyin.•Taşınabilir Wi-Fi ortak erişim noktası veya Bluetooth gibi hizmetler kullanıyorsanız yetkisiz erişimi önlemek için şifreler ayarlayın. Kullanılmadıkları zamanlarda bu hizmetleri kapatın.•Cihaz güvenlik yazılımını yükleyin ve düzenli olarak virüs taraması yapın.•Üçüncü taraf uygulamaları yasal bir kaynaktan edindiğinizden emin olun. İndirilen üçüncü taraf uygulamaları virüs taramasından geçirilmelidir.•Huawei veya yetkili üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları tarafından yayınlanmış güvenlik yazılımları veya yamalarını yükleyin.•Cihazınızı güncelleştirmek için onaylanmamış üçüncü taraf yazılımı kullanırsanız cihazınıza zarar verebilir ve kişisel bilgilerinizi tehlikeye atabilirsiniz. Cihazınızın çevrimiçi güncelleme özelliğinden yararlanarak veya Huawei'den cihaz modelinize uygun resmi güncelleme paketlerini indirerek güncelleme yapmanız önerilir.•Bazı uygulamalar konum bilgileri gerektirir ve bunları iletir. Sonuç olarak bir üçüncü taraf konum bilginizi paylaşabilir.•Bazı üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları ürün ve hizmetlerini iyileştirmek için cihazınızdan algılama ve tanı bilgileri toplayabilir.
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